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A Népszövetség közgyűlése 
megkezdette a finn-orosz ügy

tárgyalását
A finn kiküldött kifejezte, hogy nemcsak szavakra, 
hanem tényleges segítségnyújtásra van szükség. 
Táviratot intéztek Moszkvához, hogy 24 óra alatt 
szüntesse meg az ellenségeskedést és egyezzék 

bele a béketárgyalások megrendezésébe.
Gcnfböl jelentik: A Népszövetség közgyű­

lése hétfőn délután tartotta második ülését. 
Ezen az ülésen hozzáfogtak a finn jegyzék 
megvitatásához. Holsti, Finnország képviselője 
emlékeztetett azokra a körülményekre, amelyek 
között országa a Népszövetséghez fordult, to­
vábbá arra a tényre, hogy a Népszövetség ta­
nácsa a közgyűlés elé utalta az ügyet. Köszöne­
tét mondott azért a buagóságert, mellyel a köz­
gyűlés Finnország jegyzékét fogadta. Vázolta 
a világ közvéleményének fölháborodását, ame­
lyet Oroszorzság erőszakos cselekedete kelteti 
Holsti ezután emlékeztetett azokra a meghatá­
rozásokra, amelyeknek alapján Oroszország a 
támadás eseteit szegezte le, amikor még ki­
küldöttei Genfben voltak, Litvinov akkor kije­
lentette, hogy ha a Népszövetség határozott ma­
gatartást tanúsít a támadóval szemben, mind­
örökre megakadályozza újabb támadás lehető­
ségét. Amióta Oroszország belépeti a Népszö­
vetségbe, mindig megújította az ehhez hasonló 
nyilatkozatokat. Oroszország Genfben mindig 
a kollektív biztonság újjászervezése mellett 
foglalt állást, de ez nem akadályozta meg a 
Finnország ellen előkészített támadását.

Holsti ezután mély megindulással mon­
dotta, hogy a legutóbbi hetek folyamán a szov­
jet hadereje halált szórt szét a finn nép köré­
ben. Finnország népe tántoríthatatlanul áll 
kormánya mögött. Hiába akarja Moszkva a de­
mokrata kormány látszatával félrevezetni a vi­
lág közvéleményét. Maga a szovjet is elitélte 
az ilyen eljárást, amikor Genfben tiltakozott 
hasonló cselekedetek ellen. Ive kell szögezni, 
hogy Finnországnak nemcsak bátorító szavak­
ra, hanem tényleges segítségre van szüksége. 
A finn nép kizárólag nemzetközi határosatok­
kal nem képes védekezni a szovjet mindenfaj­
ta fegyverei ellen- A finn nép létéért és vala­
mennyi nép legmagasabb politikai eszményei­
ért, küzd.

Holsti így fejezte be szavait:
— Uraim, tegyék meg kötelességüket, mint 

ahogy a finn nép is megteszi kötelességét és 
föláldozza legbecsesebb javát: a finn nemzet 
vérét.

Tizenhármas bizottság egész éjszaka 
dolgozott a további elhatározások elő­

készítésén
Azután a közgyűlés kijelölte a jegyzék ta­

nulmányozására kiküldött tíizenhármas bizott­
ság tagjait: Uruguay, Franciaország, Anglia, 
Bolivia, Írország, Egyiptom, Portugália, Vene­
zuela, Sziám, Norvégia, Jtvédors^ág, Kanada

Kina kiküldötteiből- Még a bizottság összeillése 
előtt Sandler svéd külügyminiszter indítvá­
nyára a közgyűlés elhatározta, hogy mindkét 
kormányhoz felhívást intéz az ellenségeskedé­
sek azonnali megszüntetésére. Ennek megfele­
lően távirat ment az orosz kormányhoz, mely 
az ellenségeskedések abbanhagyása mellett azt 
is kívánta, hogy az orosz és a finn kormány a 
Népszövetség közvetítésével kezdje meg a béke- 
tárgyalásokat. Huszonnégy órás határidőt tűz­
tek ki a válaszadásra, egyúttal hozzátéve, hogy 
a finn kormány a Népszövetség felhívását már 
elfogadta. Ezenkívül még egyszer kifejezésre 
juttatták azt a kívánságot, hogy a szovjet kép- |

viseltesse magát Genfben. A finn kormány ré­
széről való elfogadást a finn kiküldöttek jelen­
tették ki még a közgyűlés alatt. Ezzel a köz­
gyűlést kedden délutánig fölfüggesztették, hogy 
az orosz kormány válaszára várakozást ezzel 
is kifejezzék.

A kiküldött bizottság azonban azonnal 
munkához kezdett s hétfőről keddre virradólag 
egész éjszaka az ügyben teendő jelentés és ja­
vaslat összeállításával foglalkozott.

Kevés remény a moszkvai kormány 
elfogadó válasza iránt — Három csoport 

a közgyűlés tagjai között
Párizsból jelentik: Politikai körökben ke­

vés reménnyel tekintenek a Népszövetségnek 
Moszkvához intézett távirata elé. A közvetítő 
lépést maga Finnország kérte- Párizsban az a 
vélemény, hogy huszonnégy óra elteltével, 
szerdán reggel a közgyűlés saját felelősségére 
dönthet majd. Megállapítják, hogy a helyzet, 
amellyel egyes semleges hatalmak még haboz­
nak szembenézni, tisztább lesz, mint valaha.

A párizsi Excelsior szerint a Népszövetség 
összejövetelén három csoport bontakozott ki. Az 
amerikai államok csoportja hevesen követeli a 
szovjet kizárását. A francia—angol csoport attól 
teszi függővé a kizárást, ha Moszkva megtagadja 
a finn ügy békés elintézését. Az Oroszországgal 
szomszédos semleges államok csoportja viszont már 
sokkal tartózkodóbb az itéletnyilvánitásban. A 
Le Populair-ben Leon Blum azt irjji, hogy Stalin 
és Hitler megegyezése alapján folyik a Finnország 
elleni támadás és igy a Moszkva elleni külön ke­
resztes hadjáratnak nem volna értelme.

Finnország fehér könyvet adott ki 
a szovjettel folyt tárgyalásokról

Helsinkiből jelentik: A finn kormány hétfőn 
huszonöt oldalnyi terjedelmű fehér könyvet adott 
ki, mely a finn—szovjet válság legutolsó szaka­
szaira vonatkozó különböző okmányokat tartal­
mazza. Oroszország október 14-iki első indítványa 
azt kívánta, hogy Hankó kikötőt harminc évi 
bérletre Finnország engedje át, még pedig mind­
azokkal a területekkel, amelyek északra és nyu­
gatra ötvenhat tengeri mértföldnyi sugárban terül­
nek el. A bérelt területen Oroszország olyan ter­
mészetű tengeri támaszpontot kívánt kiépíteni, 
mely a finn öböl bejáratát zárlat alá veheti. Ezen­
kívül a finn kormánynak hozzá kellett volna já­
rulnia egy szovjet gyalogezred, két légvédelmi 
üteg, két repülőezred beszállásolásához és egy

gépkocsipark létesítéséhez.
A fehér könyv befejező okmányai a [Nép­

szövetséghez tett e'cterjesztés tartalmával azono­
sak.

Éppen a közgyűlés napján formailag is 
megszűnt Olaszország népszövetségi 

tagsága
Rómából jelentik: (Dunaposta.) Hétfő reggel 

óta Olaszország formailag sem tagja a Népszövet­
ségnek. December 11-én volt ugyanis két éve an­
nak, hogy Olaszország bejelentette a Népszövet­
ségből való kilépését és igy az az alapokmány sze 
rint, most lépett érvénybe.

Reménykedés a Nemzetek Szövetsége
újjászületésében

Á belga kiküldött beszéde a közgyűlés újonnan választott 
elnökéhez. Negyven állam képviseltette magát a közgyűlésen.

Gcnfböl jelentik: A népszövetségi közgyű­
lés kezdetéről a következő részletesebb közlé­
seink vannak. A közgyűlésre olyan nagyszámú 
érdeklődő jelent meg, hogy különleges rend­
fenntartó intézkedésre volt szükség a népszö­
vetségi palota bejáratánál. A közönséget — a 
Népszövetség fennállása óta elsőízben nem bo­
csátották be az ülésterembe.

Az elnöklő Carton de WPrt, belga kikül­

dött jobboldalán Avenol főtitkár, baloldalán 
Phelan, a nemzetközi munkahivaial helyettes 
igazgatója ült. A népszövetségi tisztviselők kö­
zül ott volt Sokaim szovjet kiküldött, a Nép­
szövetség egyik helyettes titkára, összesen negy­
ven állam képviselője jelent meg. Résztvelt a 
közgyűlésen a lengyel kiküldött, ellenben ön­
ként távolmaradt a csehszlovák megbízott. Az 
ülést tizenegy óra negyvenöt perckor felfüg-
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jzuttaJ ez a sorsjegyáruda 
-y szétosztani havonta kétszer 

milliós w százezres nyereményeket.

•súlyos felelősséget ró a nemzetközi együttmű­
ködésre s minden meg kell tenni, hogy a fe­
nyegetőt (kisállam ne csalódjék hitében Talán
n" íilé95zak k'mduló pontja lehet a
nepek között, együttműködés új korszakának

'Vásároljon 
sorsjegye­

ket o

a december 
15. és 18.-iki 
húzásokra.

Német újságírók béketervéröl hoz közlést 
egy angol újság

Iania^TÍ”6^ Az fln^! úZletvilá.g
'v-,f gge en konzervatív Daily Telznr^yh 

?erifi külön tudósítója szerint, a németek újabb 
Wkeofíen^vAba kezdtek. Harmincöt német1 u,
közül a a,17'ÍnZkxdl4k,Ge,:,lfben — tizenegy ezek
r?ztv,h / g, tanács megbeszélésein is
tenak >;h = I5 ezek neery tevékenységet fej- 
M?íirk •« 96mleges kiküldöttek körében Ár­
rá akarják meggyőzmi a semleges kiküldötte-
í?» nyuStt------ -— mi , , ,, ,, ................ . j i^rmtMorszao' nyugaton

gesztefcték, majd tizenkét óra nee-yven perckor I r™im,K0 , . beket akar, hogy azután Európa teljes erejével
az elnök újból megnyitotta s közölte hogy az ívéi M>M1,..m,tgasra tar,Juk a me6’87|'1jtott fák- ' ^S7f.mu ellensége. Rzovjef-Oroszország ellen 
illetékes hiV/iftoá„ j------ 1-. 1 * lyát. Megdönthetetlen hittel MjmV «» I forduljon. Hangoztatják, bo°-v M^moi , ,

kénytelen volt Oroszország- melletti pockát 
folytatni mivel a francia-angol politika elle- 
"®zte.,ke'at’ térfoglalását. A lap munkatársa a 
•^vetkezőkben foglalja össze a német békéter-
lSf,0VÍkia függcfltm államként való 
visszaállítása a szudela területek nélkül, nép­
szavazás Ausztriában arranézve. hogy akar-e 
Németországhoz csatlakozni, végül független 
Lengyelország helyreállítása. Danzig a folyosó 
a felsőszüéziai területek és Pózén egvrásze 
nélkül. .

° “*7U uzenKeT óra negyven perckork u jb?! megnyitotta s közölte, hogy az 
illetékes bizottság javasolja, hogy a közgyűlés
oS eínökö4, *;s ny°ic a 1 elnököt, válasszon El- 

norvég kiküldöttet javasolta p^"°fk0knek pedlg Belgium. Anglia. Kanada. 
Egyiptom, Franciaország, Görögország. Portu- 
S'a e!.Sváj= képviselőit. A közgyűlés a javas- 

^fogadta; Hambro norvég kiküldött el- 
fojalta az elnöki széket. Cárion de IViart rö­
vid beszéd kíséretében üdvözölte az új elnököt
, Szükség van-e még vájjon arra. — mon- 

ciotta. — hogy hangsúlyozzuk a jelenlegi pil- 
ka"wt raf!kus voltf,t; A Népszövetség megala-
maíkJ* ne™ lák>k sötétebb napokat a 
maiaknai amelyben úgy tetszik, hogy azokat
l7; uTfyíre alapították, elsodorta az
álfáid hal atsz,k az emberi szenvedések ki-
á fmom •- 87j a! amok’ ame,yek mint az én
a.lamom ,s. ennyit szenvedtek fűggei-lensé-
ba’ Hnrá!m Sa«lk tétlenül a jog újabb láb- 
-i. tiprása előtt. Ön elnök ur, — folytatta —

■ zok közül való. akik hisznek a nemzetek kö-

ve.zf,k el a jövőbe vetett reményüket, hogv a
lethMiw*- .SZOVat.6cga még hatalmasabban "szü- 
!e‘het,k. uHá- hiszen az éjszaka is arra való
erícbbSJÖnk 3 f6nym: mVf0* szr,,e!ni-
erősebbnek es a nemzetköz: élet igazi lehelő- 
regeihez jobban alkalmazkodóbbnak. Ebben a

i, KuijuK a meggyujtott fák-
°n he,ef!en hitte! hiszek az emberi 

mé!'óságban és szabadságban, amely minden
eleme. " ‘Ség fe!téte!e leglényegesebb

Hambro köszönetét mondott megválasztá- 
— hangoztatva, hogy minden állam és 

minden kiküldött kötelessége szolgálatára áilni 
a Népszövetségnek. Osztozik Carton de Wiart 
reményeiben. A közgyűlésnek egy megtámadott 
■agállam ügyével kell foglalkoznia. A támadó 

auam is tagja a Népszövetségnek. A helyzet

Jf kormány
Svédországban

Sandier eddigi Li'ii;;*.»*.:..:».*-.. r.___ , . ,Sondier eddigi külügyminiszter finnországi követ lesz
íirichhAl íaLm . . ifi . n - . .kormány ' k:- Hetíon megalakult a své.-i7,lu am' 1 ynok névsorát mésr nem tették kö- zé._ Mlnu-zte,-elnök Hanem, maradt \

n.ozlemma vezetését valóeziutileg Hamilton h'iró 
ddigi kópén hágai követ ve«; át. Sandler ed;l r- 

külügyminisztert Helsinkibe nevezik ki kövei

ncK. Politikai körökben azt várják, ho°v az ni
hiko/l'o, szrdan ,a , parlamentben kormánvnv - l.nkozritot ad. amelyben hangoztatni fo-u rvL.or«ag„ak a békére és semlcgc^égre "irányuld

Amor a hegyekben
Irtó: Sztrokay Lajos

»in,. A • jegyn]a<zó oít állt a zellamseei Excel 
- lói-szálloda tánctermében és élestekiriteíű »ze 
meivel a táncoló párok forgatagát szemlélte 
. !a0asnovesu vöt, es izmos, bronzszinű arca 
mik vonasa, határozottságot és kemény akara- 
tot aruHak el. Jelenléte a táncteremben annak 
a tdtuno szépségű szőke nőnek szólt, aki egy 
tokeleies ruhacsodába bujtatott férfi karján 
.pegett a Jazzband exotikus melódiájára. Ez a 

V- ~ ak,rol ionnal meglátszott, hogv rel- 
•eii tóén gazdag és Európa első szabóm esi erével 
' I “e 1 rnha,t ~ homlokegyenest ellentéte 
volt a hegymászónak. Arca sápadt és kiélt
'aKhan i any,hÚk és "éktelenek voltak. Al- 
kelteHe. d kcnyelernszereto P^hány benyomását

A jazzband egy értikulattan rikoltással fr- 
oz e be a zenél és a szép szőke nő megpil-

l'bbenf? aCé]tZObnrként' áUó hegymászói, úgy 
f hbenl hozza láncúra mellől, mint egy nap
f,"yh,:n r'^gó szín, - lepke « ciX ,
rmi/" .'»'ionról a v:,dn',z,ibokoíra A 
Vf^‘naSZO lr,f,gliajolt es csókot nyomott 
apóit, finom kezecskére.

- Hannes, - -suttogta a nő csábító mosoly.
• holnap magúval megyek a Glöckner re

doll, hegymaazó barna «rca mosolyra húzó

nek ~önIngCD°rg!i-7 SZÓ,lt' ~ Hihetek füleim- 
On-., on eljön velem a begyeimbe?

kedvéért °n?°m' 10gy J,övök’ már C5ak a maga 
Körívéért. Ismerni akarom azt a világot
a.He.ym, o.y fanatikus lelkesedéssel mesél. Tud-
kán 3irn\m‘ 9Z' amivel egy nő szerelmét is , 
káipuio.ni kepesek a maga hegyei!

- __Logel Két különböző szerebe} |

az. amit a hegyek és amit a nő iránt érzünk
n,. ~«h° ir- m05t is a hegyeket említi a
ni l a-f Im0ndlani' akié leszek, an­
nak e0ye^dul Csak engem szabad szeretnie

— Ne veszekedjünk folyton! — szólt a 
hegymászó. — Hiszen egész Zell am See nevet 
orokos zsortölőclcsünkön. Holnap már máskép- 
pen fog beszelni. De mi lesz addig Tomyval?

A szőke Inge könnyedén elbiggve-ztetle 
rúzsfödte ajkát. c°y -zieue
nr,atw- lTo1my' ..kéf-három napig egyedül is
tőfísaT nU legyek ebben mindig rag,

— Helyes, tehát holnap hajnalban!
— Igen, holnap hajnalban! Viszontlátásra 

Hannes!

A lauernek leghatalmasabb hegyóriása, a 
gleccserfödte , Gross-GJockner vakító ‘ fehér=é"- 
ben ragyogott és tündökölt a nyári nap fűző 
oi i'osagúbnn. A kékesfehér jégmezők a völgy­

ből tekintve úgy csüngtek a meredek lejlőkön. 
mint egy óriás arcán rá fagyot t hatalmas könnv 
cseppek. A melyben sűrű söicl fenyőr-mgclég

legelőkkel váltakozóik, - , ........ XX/"...., marasaMiau a
icceserekbfjl sugárs/'Tiim szétágazó vcerok 

rendszere c-orgedezell alá. majd zúgva-Uöröm- 
,° vo I’01JI.11 a ""i.vhc a vizesré-ek pu.-zl.ilú ára 

dala. A dübörgő vízsugarak visszaverődlek a 
kémény szikláról, milliónyi apró vízcsepp re 
bomolva porzóitak széjjel és csodás szivárvány 
koronát ültetlek a sötét sxiklakalkmok hideg 
es nedves melysége fölé. Az egymásba fonó­
dott, kusza törpefenyők után kezdődött a ko­
mor sziklák és villogó gleccserek néma biro­
dalma. Ide az élet határa fölé csak a hegy­
mászó merészkedik kellő fölszereléssel veMde- 
v kel, megfelelő testi kondícióban, a helyzet 
09 a veszélyek teljes ismeretében.

A Gross-Glockner délkeleti havas lejtőjén 
k^magár^ euiber törteit a csúcs felé. llan-

"Z,™? 3 hegymászó és inge a zellamsec, 
.ancterem szőke tündére. Mindketten szöges 
-unHabakancsot, erős, vízhatlan ruházatot lá- 
bukon mászóvasat viseltek. Kezükben a jég- 
(rakány és kölcsönös biztosítás céljából erős kö- 
-e fuz.e okét össze egymással. így haladtak
fel M é"h meS$Z:r01 kéf fekefe Pont a csodás 
tehcrraaben ... messziről két várakozásteli ra­
jongója « hegyvidéknek, akik boldog remenv- 
nyel vándoroltak vágyaik csúcsa felé.
va Ha"nes a jéggerinc keskeny peremére áll*
élw elM P fnÓt tartoíL Hatalmas mellkasa 
elvezette! szívta magába a tiszta levegőt és gyö-
•íyoi kod ve tekintett végig az eléje táruló hava- 
mk Panorámáján. Azonban hamarosan vissza-
k-iniPii'm-f Je.!,enbe ,es ao.?ódó pillantással te- 
k mett hatra társnőjére. Ráeszmélt a csodálatos 
változásra, arn: Ingével történt itt a hegyen.
- eunj. elbájoló szépsége és megnyerő kedves* 
“Cg?; an,u oU !enn a völgyben a táncteremben, 
bn var °n f a tóparti sétányon ellenállhatal- 

- azz"a !ortp nieg a férfiszíveket, minf-ba 
Állóról letett volna a leány lényéből. Meglörl

, tagokkal y
v Á,;- A. raoknUan izom munka. a. 
r íni'' nrihiv, ruházni a veszélyektől való 
h h lem. mmd hozzájárull ahhoz, hogy a nagy 
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Ä finn-orosz háború 
tizenkettedik napja

Angol lementés szerint a finnek mindenütt tartják 
vonalaikat. — Az orosz harcikocsek a nagy hóban

elakadnak.
Londonból jelentik: A Reuter tudósítója rneg- 

á 1 í a pit ja, hogy a finn—orosz háború tizenkettedik 
napján a finnek rendíthetetlenül tartják vala­
mennyi vonalukat. Az újabb támadásokra össze­
vont szovjet csapatok mindenütt súlyos vesztesé­
geket szenvedtek. Az egyik haditudósító jelenti, 
hogy a finnek foglyulejtettek báránybörbundás 
középázsiai katonákat, akik nem beszélnek oro­
szul é.s sejtelmük sem volt arról, hogy háborúba 
viszik őket, mert parancsnokuk csak azt mon­
dotta, hogy fegyvergyakorlatra vonulnak be.

A Press Association szerint a Mannarheim- 
vonal mindenütt sértetlen. A karéba! harctéren az 
orosz harcikocsik a nagy hóban elakadnak.

Helsinkiből jelentik: Hankó vidékén vasárnap 
hir szerint légitámadást hajtottak végre. Ezt a 
hirt azonban még nem erősítették meg. Egy svéd 
lap szerint vasárnap Bankó vidékén lelőttek egy 
orosz repülőgépet.

Helsinkiben kétségbe vonják azt a szovjet hi­
vatalos jelentésben közölt hirt. hogy a szovjet-

Jánosi József S. J.

A szellem
A kor izgatóan nagy problémáját tárgyalja: az 
anyagi valóságtól különböző ez el le mi valóság 
fogalmát és fenomenológiáját s annak külön­
böző jelentkezéseit. Szerzője a magyar tudo­
mányos életnek egyik legnagyobb és azóta 

már bevált ígérete.
Ára 180 lei és portó

m

csapatok naponként hat—tiz kilométert nyomul­
nak előre a Ladoga tőtől északra.

Párizsi, rokonszenv-nyilvánitás 
a finnek iránt

Párizsból jelentik: A párizsi városi tanács el­
határozta, hogy a finn nép hősiességének meg­
örökítésére megváltoztatja az egyik párizsi utca

Moszkvából jelentik: A leningrádi katonai 
körzet parancsnoksága jelenti:

— December 11-ikén a szovjet csapatok min­
den irányban folytatták az előnyomulást. A csa­
patok megszállták a Ladoga-tótól északra Piika- 
ranta várost, a Sedoval vasútvonal végállomását 
és Siproka, valamint Muurila falut Viipuri irá­
nyában. Az alacsony felhőzet megakadályozta a 
légi haderő tevékenységét.

Stockholmból jelentik: Az Afton Bladed je­
lentése szerint a finnek ellentámadaással vissza­
foglalták a Ladoga-tótól északra fekvő Suomosal- 
vit és tekintélyes orosz haderőt fogtak közre. — 
Suolmosalvi orosz részről való elfoglalását teg­
nap még cáfolták.

Viipuriból jelentik: Melblön ezredes, a Havas 
tudósítójának kijelentette, hogy valótlan az az 
orosz állítás, mely szerint december 5-én elfog­
lalták Viipurit. Az orosz gyalogság első vonala 
legalább negyven kilométerre van délkeletre

nevét. A Moszkva-utcát Heleinki-utcánaK neve* 
zik el.

Svédország aknazárral védekezik
Stockholmból jelentik: A svéd kormány kö­

zölte. hogy új aknazárat létesített az Aaland szi­
getek nyugati partjai és Svédország között.

Ezerötszáz amerikai önkéntes
Helsinkiből jelentik: Helsinkiben jelezték, 

hogy 1500 amerikai önkéntes útban van Finn­
ország felé.

Hazatérésre kényszerítik Szovjetorosz- 
országböl az amerikai állampolgárokat

Moszkvából jelentik: A Szovjetoroszországbavn 
dolgozó amerikai állampolgárok legnagyobb ré­
sze kénytelen lesz visszatérni az Egyesült Álla­
mokba, mert. az amerikai kormány nem hoez- 
szabbitja meg az 1940 január elsején érvényüket 
vesztő útleveleket. Ezidőszerint 150 amerikai ál­
lampolgár él Szóvj etoroszországban.

Viipuritól. Itt az oroszok szibériai csapatokat 
vetettek harcba. Ezek a csapatok már november 
elején elhagyták laktanyájukat, hogy a nyugati 
arcvonalra menjenek. Ebből kitűnik, hogy az oro­
szok már akkor előkészítették Finnország ellen a 
támadást. A Mannerheim-vonalon többezer mun­
kás végez megerősítési munkálatokat.

A köd miatt nincs légi tevékenység
A finn katonák fehér ruhában

Oslóból jelentik: A norvég távirati iroda je­
lentése szerint a köd miatt a finn arcvonalon va­
sárnap óta minden légi tevékenység szünetel. 
Finn körök megjegyzik, hogy az orosz repülőgé­
peknek nincs célpontjuk, mert a fehérbe öltözött 
finn katonákat nem tudják észrevenni. A Litna- 
hamari dombokon elsáncolt finn csapatok felké­
szültek arra, hogy a partraezálló orosz csapato­
kat megfelelő tűzzel fogadják.

Leningrad! iefenfés szerint a szovjet-csapatok 
mindenütt előnyomulnak, — A finnek ellentá­

madása a Ladoga-tótól északra.

a látást. Érezte, hogy a nedvesség föloldja az 
odafesteit műszemöldököt és a festék fekete csí­
kokban tör utat lefelé az arcán. Megsértett hiú­
ságában sírni tudott, volna, mikor arra gon­
dolt, mennyire elcsúfítják a fekete vonalak szép 
arcát.

Bosszankodott is, hiszen eddigi életében, 
amit csak kívánt, azt mind fáradság nélkül 
megszerezhette- És most fáradnia kell azért, 
hogy egy hegy tetejére feljuthasson, mikor nem 
is kívánkozott soha a hegyek közé. És mindezt 
Hanoesért, azért a férfiért, akit szeret. De re­
mélhetőleg. ha Hannes gavallér, értékelni tud­
ja majd azt a nagy áldozatot, amit érte hozott 
és örökre lemond a hegyekben való ostoba 
mászkálásról. Félóra múlva fölértek a csúcsra 
és a hegymászó kényelmes ülőhelyet készített 
hátizsákokból a leány részére, gondolva, most 
a pihenés perceiben, végre a gyönyörű vidék­
nek is szentel majd néhány figyelmes pilla­
natot.

— Inge, — szólt hozzá békítő hangon — 
nézze ezt a fenséges kilátást, az ember lelke itt 
ön kénytel en ül...

— Kérem, Hannes — szakította félbe a 
leány, — legyen szíves adja elő a hátizsákból 
puderdobozomat és a rúzst, meg a kis tükröt 
is. Borzasztóan nézhetek ki, nem is merek a 
tükörbe tekinteni, egészen kijöttem a formám­
ból.

A férfi szótlanul szedte elő és adta oda a 
nőnek ezeket a magas hegycsúcson fontos kel­
lékeket. Aztán vizsgálódva tekintett társnőjére 
és úgy érezte, hogy nagy lépésekkel távolod­
nak egymástól. Valami láthatatlan válaszfal to­
lódik kettőjük közé. Lassan tudatára ébredt an­
nak. hogy ők ketten nem érthetik meg egy­
mást, legalább is itt a hegyek között nem. 
Azért mégis mcgkockáztatott esry kérdést:

— Inge, hát magát egyáltalán nem ragad­
ja meg a hegyek szépség- ’

— Szépség? —- felelte a hány közömbösen.

miközben szorgalmasam működött a púder­
pamaccsal. — Ne vegye rosszneven Hannes, 
de ez ízlésének meglepő elfajulására vall. Mi 
szép van az élettelen jégben és sziklában? Itt 
ülök maga mellett én. akit szeret és a helyett, 
hogy udvarolna, el akarja hitetni velem, hogy 
ezek a kövek szebbek, mint én-

— Nem gondolja. Inge. hogy az életben 
vannak komolyabb percek is, mint az örökös 
udvarlás és öntetszelgés?

— És egy hegynek a megmászása ilyen 
komoly pillanat?

Hannes nem válaszolhatott, mert ebben a 
pillanatban vészes morgás hallatszott az észak- 
nyugati letörésekben és ágyúdörrejszerű rob­
banás remegtette mes' a léget. Inge elsápadt és 
kérdőleg tekintett, a férfira.

— Jégtörés! — állapította meg az egyked­
vűen.

— Istenem! — szepegte a leány. — Hova 
vezetett maga engem ...

— Látja, Inge. az előbb még azt állította, 
a hegymászás nem komoly dolog!

— Köszönöm a vigasztalást, nem akarok 
még meghalná. Tomynak ilyen bolondságok 
nem jutnak eszébe, hogy egy gyönge nőt fölös­
leges és oktalan fáradalmaknak és veszélyeknek 
tegyen ki.

Hannes összeszorífofla a fogait, a leány kö­
nyörtelen szavai úgy fájtak, mintha késsel ha­
sogatták volna szívét.

— Ne feledjük el, Inge — szólt kis vártái­
vá — nem én hívtam erre a túrára, maga akar­
ta megismerni a hegyeket. Nem úgy van?

— Ebben igaza van és biztosíthatom, elég 
volt az ismeretségből. Hannes, ha igazán sze­
ret, nem megy többé a hegyekbe és -nem kí­
vánja azt sem, hogy én is magával tartsak

A férfi arcán hideg mosoly suhant át.
— Utóbbi felől nyugodt lehet, ami pedig 

engem illet, bátor vagyok feltenni a kérdést, 
ha nem mondok le a hegymászásról akkor...

— Mit akar mondani?
— Akkor talán megvonja kegyeit tőlem ... 

Tomy javára?
A leány nem felelt mindjárt- Ránézett 

erre a napbarnított erős férfira és összehason­
lította a puhány Tomyval, aki állandóan ud­
varolt neki és igyekezett mindig a kedvében 
járni. Tudta, hogy mindketten szeretik őt, de 
eszébe jutott jelenlegi nyomorúságos helyzete, 
a -nehéz túra. az izommunka csorbító hatása 
szépségére és az a tudat, hogy a kényelem sze­
rető Tomy mellett sohasem lenne kitéve ilyes­
minek, mintha döntetlensége mérlegét inkább 
utóbbi felé billentette volna. Hatalmas faktor a 
női hiúság és a férfinak számolnia kell vele. 
Erősen szemébe nézett Hannesnek és válasza 
a kérdésre egy könnyed vállrándítás volt.

— Helyes! — szólt Hannes. — Tehát nem 
mer nyilatkozni. Akkor majd én fogok dön­
teni. Kérek holnap reggelig gondolkozás! időt 
és akkor megkapja válaszomat, lemondok-e a 
hegyekről vagy sem? Most pedig, azt hiszem, 
ideje lesz a visszatérésre gondolni!

Másnap délben a szőke Inge még puha 
ágyában párnák között pihente ki a hegymá­
szás fáradalmait, midőn kopogtattak az ajtón. 
A szobaleány volt, levelet fektetett eléje az 
ágyra, azután kiment.. Inge rögtön megismerte 
Hannes írását. Kicsit álmosan bontotta föl a 
levelet, melyben egészen röviden a következők 
álltak:

„Ingd
A hegyek sohasem határozatlanok és 

tudom, hogy szeretetemel nem fogják hűt­
lenséggel jutalmazni. Én tehát a hegyeket 
választom!

Isten Önnel Hannes."
Ingeborg kezéből kihullott a levél és az 

ablakfün.-""v mögül betévedő meleg nyári nap­
sugár cg : : - ycseppet ragyogtatok meg szép 
arcán.
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A hadsereg felszerelése
érdekéiben

A hadsereg fentartása nagy költsége­
ket igényel. Mindenki jegyezzen had­
felszerelési kötvényeket. Naponként az 
összes nagyobb bankoknál s a pénzügy­
igazgatóságon lehet kötvényeket jegyezni, 
ahol rendelkezésre állanak a szükséges 
nyomtatványok.

Ez a legelőnyösebb államkölcsön, 
amely 4.5 százalék kamatjövedelmet hoz. 
Aláírni lehet 5 vagy 3 évre. Hat hónap 
után már visszafizetésre kerül az aláirt 
összeg egyötöde (vagyis minden 1000 
lejes kötvény után 200 lejt), három, vagy

öt év után pedig a lejegyzett összeg tel­
jes egészében.

A hat hónap múlva fizetésre kerülő 
ötödrésszel s a lejáró szelvénnyel bár­
milyen állami, tartományi, vagy községi 
adót ki lehet fizetni.

Akinek a lejárat előtt szüksége van 
pénzre, zálogba helyezheti a kötvényeket 
a Nemzeti Banknál, amely azonnal ki­
fizeti az érték hetven százalékát. A köt­
vény ettől függetlenül tovább kamatozik.

Minden hazaszeretö román polgár 
azonnal ilyen kötvényekbe fekteti min­
den nélkülözhető pénzét.

A király ünnepélyesen beiktatta 
egyházi hivatalaikba a nroliloyai és 
olteniai görög-keleti metrepolitákat

Őfelsége az istenféleiem és hazaszeretet belső 
kapcsolatáról szólott

Bucurestiből jelenti a rádió hírszolgálata1 
Kedd déli 12 órakor folyt le a királyi palota trón­
termében Irimen MihaIcescu moldovai és Nifti 
Criviann olteniai nietropoliták ünnepélyes királyi 
beiktatása. A diszmcnetcl, amelyet királyi testőr- 
század kísért a pi triarehatus palotából indult el. 
Az első fogatban Nicodim patriarcha iilt a mol­
dovai melropolitával. A második fogatban az er­
délyi mr tropolita ült az olteniai metropolitával. 
A királyi nalota elé érkezve a palotaőrség tisztel­
gett és a kürtösök „imához“ jelet fújtak. A királyi 
trónteremben a kormány összes tagjai, a királyi 
tanácsosok és más magas állami méltóságok gyüle­
keztek. Néhány perccel 12 óra után megjelent 
őfelsége az udvar katonai és civil méltóságainak 
kíséretében. Őfelsége a király ünnepélyes külsősé­
gek között átnyújtotta a két uj metropolitának 
nászt robotjaikat.

Irimen moldovai metropolila beszédében han­
goztatta, hogy megy a hegyek közé. ahol a szent- 
Írás szavait a maguk tisztaságában őrzi a kolosto­
rok hithfi hangulata. Áthatja ót és ennek a vidék­
nek népét a monarchia iránti liodolat és ennek a 
szellemét fogja ápolni továbbra is. Püspökeihez 
is közel áll a monarchikus eszme szolgálata. Fel­
hozta végül azt a veszélyt, amely ma az egész 
világot fenyegeti, éppen az emberek megnem ér­
tése és az egyház összetartó erejének lazulása

miatt. Biztosított a a? uralkodót hódolatiéijes tevé­
kenységéről.

Az olteniai metropolila arról beszélt, hogy 
amikor visszatér az ő egyházi birodalmába áthatja 
a tudat, hogy ott készültek a bölcs és előrelátó 
könyvtudósok első munkái. Ott jelentek meg 
nyomtatásban az első románnyelvii könyvek s a 
szellem, amelyek régi könyvekből áradnak a 
Mindenható iránti hűségre é.s az egyház iránti 
tiszteletre nevelte a népet. Ez nem változott azóta 
sem, sőt megerősödött azzal a hódolattal és min­
denre hajlandó áldozatkészséggel, amelyet Őfelsége 
a király iránt táplál Öltenie népe.

A metropoülák beszéde után Őfelsége a király 
hosszú pásztorkodást kívánt a metropolitáknak, 
rámutatott tevékenységükre, mindenkor de kiilö- 
nőskép a mai időkben vált' fontosságra. Mert ma 
a népet a haza iránti szeretet melleit össze kell 
hogy fogja az egyház iránti tisztelet, miután az 
istenfélelem és hazaszeretet megszilárdítják az 
erőt a nép minden gyermekében.

A diszmenet ezután újból megalakult és a 
diszőrség kíséretében visszamentek a patriarchátus 
székesegyházába, ahol annak kapujában a püspöki 
kar fogadta őket. 4 menetnek úgy a királyi palo­
tába való haladása, mint visszatérése ideje alatt 
Bukarest összes harangjai szóltak.

Legújabb jelentéseik 
a finn harctérről

Két helyen a finnek kiürítéssel visszavonultak 
az oroszok elöl. .tiás helyeken még ellenállának. 

Orosz bomoatámadás a Finn-öböl felett.

Helsinkiből jelentik: A hétfő esti finn hadi- 
jelentés szerint az orosz csapatok vasárnap két­
szer intéztek támadást Taipaleenjoki ellen, de 
a támadást visszaverték Közben hét orosz tan­
kot elpusztítottak. Az oroszok többszöri kísér­
letét, hogy a védelmi fővonalat Kivin lem-né 1 
áttörjék, már a támadás elején meghiúsították. 
Az ellenséges tüzérség lőtte Laima lát- A finn 
csapatok kiürítették a Ladoga-tó partján Pit- 
kaerantát. Tolvajervi-nél visszaverték az orosz 
támadást. Fallet a finnek heves harcok után 
kiürítették. Ilomantsei vidékén a finnek meg­
lepő támadással felmorzsoltak három szovjet 
századot. Az ellenség légi tevékenysége csak a 
keleti arcvonalra korlátozódott. A finn öböl fe­

lett az oroszok bombatámadást hajlottak vég­
re egy világítótorony ellen.

Olasz sürgetés, hogy gyorsan kell csele­
kedni, ha a világ meg akarja menteni 

Finnországot
Rómából jelentik: A, Stampe, heisinki-i je­

lentése szerint, ha a világ meg akarja menteni 
Finnországot, gyorsan kell cselekedni, mert, a 
tél elmúltával Finnország nehéz helyzetbe ke­
rül. A lap nagy csodálattal ír a finnek gazda­
sági szervezettségéről, amire jellemző, hogy ed­
dig csak a kávé és cukorfogyasztásra léptettek 
életbe korlátozást. Pénzügyi téren Amerikától 
és Svédországtól várnak segítséget- Zürichi je­

lentés szerint a finn kormány külön meghatal­
mazottat küldött az Egyesült Államokba a finn 
pénzügyek intézésére. Helsinkiben az utóbbi 
napok viszonylagos harctéri nyugalmát azzal 
magyarázzák, hogy ez oroszok nagyarányú tá­
madást készítenek elő. A finn repülőflolla 
megerősödött azzal a harminc Blcinbe:m- 
iipusu bombavető repülőgéppel, amelyet Ang­
lia bocsátott rendelkezésére. Az orosz gáztáma­
dások nagy nyugtalanságot keltettek Finnor­
szágban.

Amerikai gázálarcok Finnországnak
Washingtonból jelentik: A hadügyminisz­

ter engedélytadott jelentékeny mennyiségű gáz­
álarc eladására Finnország részére.

Finnországból Newyorkba költöztetik 
az olimpiai játékok színhelyét

A'ewyorkból jelentik: A lapok nagy lelke­
sedéssel fogadják azt a tervet, hogy a newyorki 
világkiállítást, átalakítják azoknak az olimpiai 
játékoknak a színhelyévé, amelyekről Finnor­
szág kénytelen volt lemondani.
*<*♦ *♦♦♦ SMW» e-ÍXM* **<*♦<►

A nagyváradi Kereskedői Tanács
f«mÍV3S2 kodieiSZcIciéSd bíSlíSk

jegyzésére
Az ország békéje, nyugodtsága és biztonsága, 

megköveteli, hogy a. hadsereg kitünően legyen 
felszerelve. A kereskedő és iparos csak akkor 
tudja, betölteni hivatását, ha biztonságban dol­
gozhat, A belső rend és külső biztonság őre a. jól 
felszerelt, hadsereg.

A kormány igen bölcsen nem nyúlt olyan 
eszközökhöz, amely pénzünk értékét rontotta vol­
na, azaz sem külső kölcsönhöz, sem újabb pénz- 
ki boosáj fáshoz nem folyamodott, hanem egy bel­
ső, jó tőkebefektetésre alkalmas kölcsön felvételé­
re határozta el magát, Ez a kormány pénzpoliti­
kája iránti eddigi bizalmunkat még jobban meg­
szilárdította.

Felhívjuk tehát összes kartácsainkat., hogy 
tehetségükhöz mérten jegyezzenek hadfelszerelési 
bonokat, mert, ezáltal:

hazafias kötelességet teljesítünk, biztosít­
juk hivatásunk gyakorlásának zavartalan
továbbfolytatását és egyben jó tőkebefek­

tetést is eszközöltünk.
A hadfelszerelési bonok az első évben 5 és fél 

százalék, a továbbiakban í és fél százalékos ka- 
matot hoznak, mindennemű adó, illeték és bélyeg 
alól mentesek, a Nemzeti Banknál. Letéti Pénz­
tárnál és Posta Takarékpénztárnál lombardiroz- 
hatók.

Lejárat előtt 15 nappal adóban teljes értékben 
elfogadják.

Kibocsátás után 6 hónapra 20 százalékot, Il­
letve 30 százalékot készpénzben kívánatra vis­
szafizetnek.

Kérjük tagjainkat, hogy jegyzéseiket titkári 
hivatalunk által rendelkezésre bocsájtott bejelen­
tési nyomtatványon eszközöljék.

Uié&wtcs Umk !
——■——ja—i piwiniii— miinti, ■ »a

Három
betlehemei játék
—....... -r o nép számára

Irta: Magyar Bálint 
ésdrGzumbellajos
Karácsonyi betlehem- 
járásra Kiváltképpen 
alkalmas. Ara legalább 
10 darab rendelése ese­
tén darabonként 8 lei. 
Tíz darabnál keveseb­
bet nem lehet rendéiül. 
— A portóköltség 5 lei.
Pénz előre küldendő.



w* -

HILl^ • ?7fi' - Szerda, 1939 december 13. Magyar Lapok 5

, Az angol titkos tanács 
ülésezett a király elnöklete alatt

f ,egyverbehivottak családtagjai segélyezésére.
Londoni?01 jelentik: A király elnökletével 

hétfőn délelőtt az angol titkos tanács ülést tar­
tott, amelyen az angol alsóház szerdai ülésének 
tárgysorozatát állapították meg.

Londonból jelentik: Angliában ismételt ha­
lasztás után január 8-tól kezdve életbeléptetik 
az élelmiszerjegyek rendszerét. A jegyrendszer 
egyelőre csak a vajra és szalonnára vonatkozik. 
A heti fejadag mindkettőre nézve 12 deka. A 
békebeli fogyasztás Angliában heti 22 deka. 
Korlátozzák a cukorfogyasztást is, fejenként 
heu negyvenöt dekára- A cukorfogyasztás fej­
adagja eddig nyolcvan deka volt fejenként.

Párizsból jelentik: A képviselőház hétfői 
ülésén a pénzügyminiszter kifejtette, hogy a 
kormány tizennégy milliárdkétszázmillió fran­
kot ad ki ebben a költségvetési évben a fegy- 
verbehívottak családtagjainak segélyezésére A 
vita során több képviselő közbekiáltott., hogy a 
négy hónapja tartó mozgósítás óta egyetlen 
cs-alád sem kapott még semmiféle segélyt.
A szovjet hivatalos lapja szerint a háború 
.Világkiterjedését lopja az angol szigorított 

tengerzár előidézni
Moszkvából jelentik: Jelentettük, hogy a 

szovjet kormány vasárnap este tiltakozást je­
lentett be az angol kormánynál az ostromzárnak 
á németekkel való kiviteli kereskedelemre tör­
tént kiterjesztése ellen. A tiltakozó jegyzék 
megállapítja, hogy az angol kormány módsze­
rei példátlanul állnak a nemzetközi kapcsola­
tok történetében. A szovjet kormány hivatalos 
lapja, az Izvesztija a kérdéssel kapcsolatban 
hangoztatja, hogy a szovjetuniót nem zavar­
hatja a tengerzár a Németországgal való ke­
reskedelmi forgalom lebonyolításában sem a 
szárazföldön, sem a balti tengeren. Azonban 
beláthatatlan következményeket von maga után 
i világkereskedelemben és megnöveli a háború 
kiterjedése veszélyét az egész világra. Oroszor- 
tzág ennek megelőzésére szállt síkra a semle-

a nemzetközi jog és béke érde-gesek jogai 
kében.

A belga munkáspárt helyesli a kormány 
külpolitikáját

Brüsszelből jelentik: A belga munkáspárt 
főtanácsa határozatot hozott, melyben helyesli 
a kormány külpolitikáját, Spaak külüeymimsz- 
ter a vita befejezésekor kijelentette, hogy bár 
a belga szociáldemokrata párt keretein belül

bizonyos eltérések vannak, a párt egyöntetűen 
helyesli a kormány külpolitikáját.

A németek cáfolják, hoqy Genfben 
bekeoffenzivát kezdtek volna 

Német—dán kölcsönös segélynyújtási 
egyezmény készül

Berlinből jelentik: Illetékes német körök­
ben cáfolják azt a hírt, amely arról szól, hogy 
német részről Genfben akciót kezdtek abból a 
célból, hogy a semlegesek közvetítésével újabb 
békeoffenziva kezdődjék. Elismerik ugyan, 
hogy a Népszövetség ülésén a genfi német 
konzul, mint megfigyelő, szintén megje­
lent, de elsősorban azért, hogy figyelemmel kí­
sérje a semlegesek magatartását.

Feltűnést keltett, hogy a német sajtó élesen 
támadja Svédországot és Norvégiát, míg ezzel 
szemben Dániával kapcsolatban sokkal barát- 

hangnemben írnak a német lapok. 
Ebből arm következtetnek, hogy a német-dán 
viszonyt rövidesen barátságosabbra alakítják 
és esetleg kölcsönös segélynyújtási egyezményt 
is kötnek. J1 uuiui IO AUWitÄ.

Az Egyesölt Államok londoni követe Bostonban beszédet 
mondott, hogy nem lehet belekeverednie a jelenlegi háborúba

Millerand volt francia köztársasági elnök a versoillesinél is szigorúbb 
bekeszerzodést kíván Németország ellen.

Londonból jelentik (Dunaposta): Kennedy, 
az Egyesült Államok lonodi követe, mint isme­
retes, tanácskozások céljából, hazautazott. Bos­
tonban beszédet mondott s hangoztatta, hogy 
véleménye szerint semmiféle gazdasági vagy 
szociális ok nem indokolja az Egyesült Álla­
moknak a háborúba vált» belépését. Az egész 
világ békét akar, de mindenki saját érdekei­
nek és céljainak megfelelőt. A viszály kimene­
telét nem lehet előre látni. Egy azonban bizo­
nyos: A jelenlegi háború nem olyan, amelybe 
az Egyesült Államokat bele lehetne keverni.

Párizsból jelentik: Az Ordre nagy tetszés­

sel üdvözli Millerand volt köztársasági elnök 
beszédét, melyet az erkölcsi és politikai tudo­
mányok akadémiáján tartott. Ebben a beszé­
dében Millerand — ki a világháború idején 
volt Franciaország köztársasági elnöke, — a 
háború c Íját abban jelölte meg, hogy lehetet- 
■ enné kell tenni Németország számára, hogy 
valaha is újabb tásnaintézhessen.

Csökkentett harci tevékenység 
a nyugati hadszíntéren

Növekvő hajópuszfifások a tengeri kereskedelmi háborúban. 
Az angol légügyi hivatal kimutatása szerint a legutóbbi 
egy hét alett Ő5 ezer tonna volt az angolok és semlegesek

ha jó vesztesége.
Párizsból jelentik: Hivatalosan jelentik de­

cember ii-én este: Az arcvonalon a nap folya­
mán csökkentett harcitevékenység folyt.
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Hóma; az ősi palota, amelyben Mussolini lakik

Oslóból jelentik: A Gerugalia nevű 4708 
tonnás görög hajó a norvég partok közelében 
elsülyedt. A hajó legénységéből huszonötöt a 
Tellus nevű norvég hajó megmentett. Négv 
ember hiányzik-

Londonból jelentik: Az 525 tonnás „Dinard“ 
nevű francia partvédő hajó Anglia délkeleti part­
vidékén összeütközött egy másik hajóval és el- 
sülyedt. Ugyanezen a vidéken elsülyedt a „Ka- 
binda“ nevű belga hajó is.

Londonból jelentik: Az angol légügyi hivatal 
jelentése szerint négy angol hajó már hosszabb 
ideje nem adott életjelt magáról és Így elveszett­
nek tekinthető. A hajók a következők: Asslea 
(4422 tonnás), Newton Beach (4651 tonnás), 
Huncman (8196 tonnás), Trevanion (5299 tonnás).

A „Willowpool“ nevű 4815 tonna's angol ke- • 
reskedelmi hajó aknába ütközött és elsülyedt. Sze­
mélyzetéből harminchat embert megmentettek.

Londonból jelentik: Az angol légügyi hivatal 
közlést adott ki a december első hetében (dec. 
9-ikéig) történt hajópusztulásokról. Eszerint ezen 
az egy héten hét angol hajó pusztult el a tengeri- 
kereskedelmi háborúban 38.548 tonna tartalommal,
6 semleges hajó 26,612 tonna tartalommal. Szep­
tember, október és november hónapokban 300 
ezer tonna volt az összes hajóveszteség. A hivata- 
os jelentés hozzáteszi, hogy az angol ellenintézke­

dések óta, vagyis októbertől kezdve egykarmadára 
apadtak a korábbi bajóygszteségek.
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Biztosítsa ideiében részételét a DECEM­
BER 15. és 18.-iki Állami SorBiatelc 
húzásokra, azzal, hogy SORSI EGYET 
vásárol az AURORA sorsiegyarudainaL
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Eqy ország, ahol két pólus találkozik

FINNORSZÁG,
a negyvenezer to országa

A finnek szabadságharca
Ha az ember a középeurópai térképet nézi, i 

hajlandó az északi államokat Európa amolyan 
fövényeinek tekinteni. Előítélete meg a távol- 
ea2ok felbecsülését is befolyásolja. Szinte el sem 
hinné, hogy a „kis“ Finnország legészakibb e» 
legdélibb pontja olyan messze van egymasto., 
mint Budapesttől Athén. A déli finn partokon 
tizennyolc óráig tart a leghosszabb nyári nappal, 
az északi partokon pedig több. mint két hónapig. 
Finnország még sokkal inkább tartozik az éjfél: 
nap varázslatos körébe, mint Norvégia. Az ország 
területének egy negyede a Sarkkoron belit' fek­
szik. tehát tulajdonképpen az Arktiezhoz tartóz,k. 
Sarkvidéki területet úgy képzelünk el, hogy ott 
legfeljebb kóbor nomádok és rénszarvas uyujak 
képviselik az életet. Azonban a finn Sarkvidék, 
amelynek a legészakibb területe a most annyit 
emlegetett Petsamo, nem feiel mg azoknak a kép 
zeteknek, amelyeket az Arktiszhoz füzünk A 
-rolfáram mérséklő hatása következteben az ég­
hajlata sem sarkvidéki. Az idegen kitűnő autó- 
utakon keresheti fel az Arkliszt és ott hatalmas 
elektromosműveket es mkkelbanyakat talal, vi­
rágzó és tiszta falvak és tanyák között meg tizen­
kétezer lakosú várost is, Jániskoskit: kikötőket 
talál, amelyekben télen át is fát és szántott halat 
szállító hajók horgonyoznak; holott innen ezer­
kétszáz kilométernyire délre a kikötök télén be­
fagynak.

Az igazi nemzeti egység
A népről mindenki tudja, hogy rokonunk. A

az egyetemet, vagy más főiskolát végzettek s~án.a 
igen nagy. Viszont azt a differenciált műveltséget 
hiába keresnők, amely nálunk egy kiváltságos kis
réteg sajátja. .

Nemzetiségi ellentét sincs, holott Finnor,/,^ 
két nemzetiségű és kétnyelvű ország, akárcsak 
Belgium, amelvnek életét és nyugalmat a vallon- 
flámánd ellentét diaija fel. Finnországnak több 
mint a 10 százaléka a svéd és túlnyomóan eppen 
a jómódú, vagyonosabb kereskedő es iparos rétég.
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Ilyon szituáció hozza létre máshol a nemzetiségi és 
faji gyűlöletet. A társadalom, a műveltség, a vallás 
egysége okozza, hogy középeurópai értelemben 
mégis teljesen ismeretlen Finnországban a nemze­
tiségi kérdés. A svédektől lakott területeken a köz­
igazgatás kétnyelvű. A hadseregben a vezényszó 
finn és svéd. Finnország hétszáz éven át állott 
svéd uralom, vagy inkább fenhatóság alatt; a svéd 
nyelv ugyanazt a szerepet töltötte be, mint nálunk 
a latin. Az orosz nyelvnek és kultúrának semmi­
féle hatása nem volt a finnekre.

Ma már Finnország azon az utón vau, hogy 
egynyelvű legyen, a svéd nyelv a háttérbe szorul 
és az úgynevezett középosztályban is mindinkább 
a finn réteg nyomul előtérbe. A finnországi své­
dek éppen úgy egészen finneknek érzik és tudjík 
magukat, mint a finn nemzetiségűek. Érdekes, 
hogy éppen az annyira magasfoku finn néptudo- 
mány művelői túlnyomórészt svéd eredetűek.

A parasztság
Középeurópai távlatból nézve, a finn társa­

dalom ideálisan egységesnek látszik.
A földreform a földbérlő szegény parasztok 

nagy részét önálló birtokossá tette és a fóldnelkii- 
I leket nagvarányu telepités révén földhöz juttatta. 
A birtok megoszlás rendkívül egyenletes. A föld­
birtok hatvanhat százaléka négy-ötvenholdas gaz­
dák kezében van. Szinte vágyálomszerü állapot — 
mégis szép számmal vannak törpebirtokosok es 
zsellérek. Ezeknek a földnélküli zselléreknek is 
az életszínvonala középeurópai szemmel nezve, 
valóságos polgári színvonal. A kávéfogvasztas a 
polgárosodás mértéke és csak Hollandiában es 
Svédországban nagyobb a fejenkénti kávéfogyasz­
tás, mint Finnországban. A tejfogyasztás pedig a 
Föld összes államai közül a legnagyobb. A gazdag 
paraszt kúriájának életformája csak mennyiségiig 
különbözik a zsellérházétól, nem pedig minőségi­
leg; nem külön égitest, mint a középeurópai nagy- 
birtokos kastélya. A finn statisztikák a kétszáz- 
n^vszázholdas birtokot nevezik nagybirtoknak. 
A magántulajdonban lévő földnek csupán hat sza­
rni ék a van ezeknek a „nagybirtokosoknak'" a ke- 
z én.

Amikor az elnyomó védi a szabadságot

\ neprui iuiuucun« • . . . ..
magyarság finn, ugor és török népkeveredesbol 
alakult ki. A magyar nyelv szerkezeteben mkahb 
a fivti-ugor. szókincsében inkább a törő.-, ne­
vekkel tartja a rokonságot. Ezt a finn-magyar ro­
konságot nagy szeretettel ápoljuk, de tabu meg 
mindig nem olyan szeretettel és _ komolysággá., 
mint a finnek. Finnország parasztállam, akarcsax 
a skandináv és a balti államok, ami csak annyit 
jelent, hogy a parasztság és az uriosztaly kozott 
nem tátong a Közép-Europaban athxdalhatatlan 
szakadék. Másszóval nincs is uriosztaly abban az 
értelemben, mint nálunk. Az idegen első es alap­
vető benyomása Helsinkiben éppen úgy, mint az 
ösfeuyvesek közt meghúzódó tanyan, ebben az 
országban nem élnek nagyon gazdag es nagyon 
szegény emberek, az osztályok életszínvonala nem 
különbözik egymásétól gyökeresen, az életforma 
nagyjában közös, — ez a benyomás pedig nagyon 
megnyugtató. A vagyoni és társadalmi különbségek 
még sokkal kevésbbé érvényesülnek, mint 5yed 
országban és Dániában. Arisztokrácia es feudális 
színezetű nagytőke egyáltalán nincs. Egyike a leg­
homogénebb, a legegységesebb társadalmaknak. 
Nemcsak a társadalmi tagozódás es a vagyon te­
rén. A vallásos harcok ismeretlenek. Az ország 
lakosságának több mint 98%-a luteránus. Az orosz 
ortodox térítés csak a legszegenyebb nép kozot. 
ért el gyér eiedményt.

Homogén a műveltsége. Analfabéta nincsen.

A finnek valószínűleg Közép-Üi oszorszagbo 
vándoroltak be mai hazájukba. Faji alkatuk meg 
most is megoldatlan problémák ele állítja a kuta­
tókat. Szent Erik svéd király a XII. szazad kom 
pén hódította meg és krisztianizalta Finnországot 
Finnország történeti élete tehát ege;.ze„ a - -
századig svéd uralom alatt játszódott le es a tin 
nek voltaképpen mégsem érezték idegen uralom 
nak A svéd kormánvzat védte a finn parasztságot 
s az idegen uralom alatt itt sokkal kevésbbe érvé­
nyesült a nemesi önkény, mint tahin barho a 
korabeli Európában. A svéd uralkodók megakadá­
lyozták, hogy a svéd nemesség politikai es a 
líansa gazdasági szolgaságba taszítsa a finn pa­
rasztnépet. Az utóbbinak határozottan jobb sora 
volt, mint magának a svéd parasztságnak. Csak az 
oroszokkal és dánokkal viselt szakadatlan háborúk 
és a svéd trónviszályok okoztak sok pusztítást.

Az orosz uralom
liven elégedett volt a finn élet egészen addig, 

ami? a svédek balti hegemóniáját meg nem tá­
madta az orosz hatalom. Már a XVJIl. század e e 
jén hét évre orosz uralom alá került Finnország 
és ez a hét szűk esztendő addig nem érzett ke 
ménységgel nehezedett a finn népre. Egy évszáza­
don ' át“ folyik a harc változó eredménnyel l-inn- 
országért a két balti hatalom között, amíg I. ban- 
dor cár, Napoleon nagy ellenfele, 1809-beu meg 
nem hódítja Finnországot. Kezdetben, mintha az 
oroszok alkalmazkodtak volna azokhoz az állapo­
tokhoz, amelyeket a svéd uralom teremtett, azon­
ban hamarosan rátértek az orosz uralmi módsze­
rekre. Megkezdődött a finn nyelv, a népiseg, a 
vallás üldözése, az erőszakos russzifikalas. Mégis 
azt kell mondani, hogy az oroszok az összes 'elgá­
zolt népek közül, még mindig legjobban a finneket 
kímélték. A finn alkotmányt csak 1899-ben toro 
ték el. Az oroszok csak ekkor láttak hozza, hogy 
a finn nemzet politikai és népi önállóságát te.jé­
gén megsemmisítsék. Feloszlatták az addig meg 
lehetősen önálló finn hadsereget. Egyedül a finnek­
nek sikerült a cári uralom alatt kiküzdemuk po í 
tikai szabadságjogaik helyreállítását. Igaz, hogy 
csak átmenetileg. Közvetlenül „ világháború előtt 
az oroszok visszavonták a finneknek tett politikai 
engedményeket. A szocialisták már akkor is ve­
zető szerepet játszottak a finn politika* eletben

és resztvettek az orosz uralom elleni küzdelem­
ben Az 1917-i orosz márciusi forrada'om kitörésé 
után az oroszok elleni küzdelem egybefonódott a 
finn bolsevisták elleni harccal. A „vörösök ki­
kiáltották a proletárdiktatúrát és megsza tak 
Helsinkit. A vörös uralom kiváltotta a feher ellen­
forradalmat. amelynek élére Mannerheim állott, 
a finn hadsereg mostani főparancsnoka. A veres 
belső és külső háború a fehér nemzeti hadsereg 
telje« győzelmével végződött, amely kiűzte az 
oroszokat Finnországból és megalapozta az ónálló 
finn köztársaságot. Az 1920-as dorpati egyezmény 
véglegesen megállapította a finn—orosz hatart es 
a sarkvidéki Petsamo területet is a finneknek
juttatta. , , .

Az oroszok kiűzése és a boisevizmus leverese
óta a finn politikai élet lényegében három part, 
illetve pártcsoport küzde'me, a szocialistáké, az 
agráriusoké és a jobboldali politikai partoké, ame­
lyek közül a „haladó párt“ a legjelentekenycbb. 
A két évtized folyamán egyetlen part sem tudott 
e-veduralomra szert tenni. Nagyon jellemző a finn 
viszonyokra, hogy a legtöbb finn kormány koalí­
ciós kormánv volt, amely a kommun,sta part kn e 
telével többnyire az összes világnézeteket es par 
tokát egyesítette. Csak a kormányzásban való rész­
vételük arányában volt különbség. Mind a három 
párt bizonyos fokig a mérleg nyelvének szerepet 
játszotta a másik kettővel szemben. A szoenu 
demokrata párt szavazói fóként a falus, szegény­
ségből kerültek ki, a városi proletár,atus nem jat 
szőtt nagy szerepet, hiszen Finnország népességé- 
nek mai is csak 20°/o-a lakik varosban. Az agra 
riusok elsősorban a tehetősebb parasztságra tá­
maszkodtak, a polgári pártok az értelmiség, re- 
tegre, a kereskedőkre és iparosokra. A három pa 
a k:«ebb-nagyobb konfliktusok dacara egyu t dől 
gozott, amíg6 a Lappo-mozgalom győzelme u, bely- 

zetet nem teremtett.
(Befejező közlemény következik)

A nagyváradi mozgókép« 
színházak műsora :

DORIAN: BOTRÁNY A TURFON.
APOLLÓ: LAZADAS DAMASZKUSZBAN 
CORSÖ: SATAN KUTYÁJA.

■’«£ - ~\ 1
r



VITT. év276. sz. Steren, 1939. 3ecemBer T3.

HÍREK
SzarJteezttősóg én kiadóhivatal: 

Nagyvárad, IL Károly kfrály-út 5. sz.
Pl/'FIZETÉSI ARAK; Belülitől): Egész érre «XX félévre 45

negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 
aSyarorszagen: Egész évre 50 P. félévre 25 P. negyedévre «5 

•gyes szám ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.
t’ostatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80037

Telelőn: i2-27.
Kéziratokat nem őrzünk meg és nem adunk 

vissza.
"*lr" Ilii I.IUJ. —

Időjárás
A bucnreyti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várhaté időjárás: Északkeleti szél, még 
valamivel hidegebb idő, agy-két helyen hószállin- 
gózás, a hegyeken még mindig nem lesz sporto­
lásra alkalmas hó,

Zürichi zárlat. Párizs 9.01, London 17.50, 
Newyork 446, Brüsszel 73.55, Milánó 22.50, Am­
szterdam 236.75, Berlin 178.62, Szófia 510 áruban, 
Belgrad 10, Bucuregti 330 áruban.

A NAGYVÁRADI SZÉKESKAPT ALAN KÉT 
IU TAGJA. Budapestről jelentik: A nagyváradi 
székeskáptalan két nj tagját, Molnár János volt 
orosházai plébánost és Pintér Lászlót hétfőn 
iktatta he Szirmay Árpád prelátus-kanonok a ka­
non oki székbe. Beszédében megemlékezett a káp­
talan két püspökké kinevezett tagjáról, dr Czapik 
Gyuláról és Madarász Istvánról, majd a két nj 
kanonok működését méltatta. A két nj kanonok 
nevében Molnár János mondott köszönetét, a sze­
retetteljes fogadtatásért.

HÉTFŐN MEGKEZDIK NAGYVÁRADON A 
DECEMBERI NYUGDIJAK KIFIZETÉSÉT. Saját, 
tud. A pénziigyigazgatóság nyugdijosztálya ren­
deletét kapott a központi nyugdíjpénztár igazga­
tóságától, amelyben felhívták figyelmét arra, 
hogy a decemberi nyugdijakat néhány nappal a 
karácsonyi ünnepek előtt fizessék ki, hogy . n 
nyugdíjasoknak idejük és alkalmuk legyen arra, 
hogy a nagy ünnepekre szükséges dolgokat be­
vásárolhassák. Értesülésünk szerint a nyugdija­
kat a nagyváradi pénzügyigazgatóság hétfőn kez­
di meg kifizetni és legkésőbb szerdáig be is 
fejezi.

Leszállították a táblán az alsóhomorodi Han­
gya vezetőjének büntetését. Nagyvárad, Saj. tud. 
Balvisz-ky Antal, a Hangya szövetkezet alsóho­
morodi megbízottja állt sikkasztás vádjával a 
büntető tábla előtt. Amikor a szövetkezet vezető­
sége az évi elszámolást akarta megejteni megbí­
zottjánál, Balvinszky több, mint 44 ezer leijei 
nem tudott elszámolni. A Hangya igazgatósága 
feljelentést tett a szatmári ügyészségen. A szat­
mári törvényszék ez év Julius 14-én sikkasztás 
tettében bűnösnek találta a volt üzletvezetőt és 
ezért 5 hónapi elzárásra, 2 ezer lei bírságra és 
2 évi jogvesztésre ítélte, valamint kötelezte a 
hiányzó összeg visszafizetésére. Balvinszky An­
tal a szatmári törvényszék Ítéletét megfellebbez­
te a nagyváradi táblához. A tábla büntető taná­
csa szombaton tárgyalta az ügyet- Balvinszky az­
zal védekezett hogy nem sikkasztotta el a hiány­
zó összeget, hanem csak a rábízott árukból hi­
telezeti ki », falubeli gazdáknak, akik nem fizet­
ték meg tartozásukat. Innen ered a hiány. A 
tábla tanácsa figyelembe vette az enyhítő körül­
ményeket és Balvinszky büntetését. 15 napi elzá­
rásra és ezer lei pénzbírságra szállította le, de 
polgári jogait 3 évre függesztette fel s a hiány 
megtérítésére kötelezte.

Okvetlenül szerezze meg könyvtára 
számára a napjainkban élt cir­
kuszlovarnőből missziós apácává 
lett

Beáta nővér
életra|zát.
Mozifilmnél érdekesebb esemény- 
halmazt tár olvasója elé ez a bá­
mulatos életrajz. Hősies bátorságá­
val mindenkiben csodálkozást, 
apostoli lelkületével pedig az ol­
vasóban lelki nekilendülést vált ki 
Ara 125 lei és portó.

Magyar Lapok
GIONCSILLAG A LENGYELORSZÁGI ZSIDÓ 

ÜZLETEKEN. Krakkóból jelentik: A lengyel fő­
kormányzóság területén a legújabb rendelet értel­
mében minden zsidó üzletet az utcáról jól látható 
eioncsillaggal kell megjelölni. A német és lengyel 
üzleteket szintén láthatóan kell megjelölni, de a 
lengyel üzletek jogosultak német jelvény haszná­
latára is. A rendelet arról is intézkedik, hogy né­
met felségjelvényeket csak németek használhatnak 
és Heil Hitlerrel is csak németek köszönhetnek, 
A rendelet ellen vétőket megbüntetik.

öngyilkosságba kergette a rossz családi élet. 
Aradról jelentik: Megdöbbentő öngyilkosság tör­
tént a városban. Salamon Samu többszörös mil­
liomos ház-tulajdonosw, a kereskedelmi leányli- 
ceum 52 éves nyugalmazott tanára, szobájában, 
az ajtófélen függő hinta gyűrűjére, függönyzsi­
nórral fölakasztotta magát. A szobalány hallotta 
meg az öngyilkos halálhörgését, mire betörték az 
ajtót és orvost hívtak, a nyugalmazott tanár há­
ziorvosa azonban már csak a beállott halált ál­
lapíthatta meg. A vizsgálat eddigi adatai szerint 
valószínű, hogy Salamon tanár rossz családi éle­
te miatt követte el tettét. Feltűnő szépségű fiatal 
felesége ugyanis művésznői hajlamai miatt el­
vált tőle. Salamont nagyon megviselte felesége 
hűtlensége és állandóan panaszkodott barátai­
nak. Egészsége is megrongálódott és súlyos gyo­
morba! t és agyb án talma kát kapott. Halála város­
szerte nagy megdöbbenést keltett.

A SÉRTŐ POSTABÉLYEG. Mint a Man­
chester Guardian írja, n postabélyeget, melynek 
most ünnepük centenáriumát, egyáltalán nem 
fogadták egyhangú lelkesedéssel születésekor. 
Sokan egészségtelennek és illetlennek találták 
a ragasztáshoz szükséges szájjal való megnedve- 
sítést, némelyek sértést láttak benne, a királynő 
iránt, mások, „közönségesnek“ sőt sértőnek te­
kintették“, valószínűleg azért, mert. a levelezést 
igen megkönnyítette a tömegek számára. A 
régebbi nemzedék egyik nagy hölgye többször 
emlegette apja méltatlankodását, amikor meg­
tudta, hogy egy lusta küldönc egy Sir Bobért 
Pcelnek szánt levelet postára adott, ahelyett, 
hogy maga vitte volna el, ahogy utasították. 
Olyan kiváló emberhez, mint Peel — mondotta 
— nem volt méltó, hogy postán küldjenek neki 
levelet!

Ha a késdobáló célt téveszt. Az egyik londoni 
varietében, a Collins Music Hall-ban tragikus 
szerencsétlenség történt. A varieté színpadán fel­
lépett egy indiai késdobáló, akinek egy fiatal an­
gol lány „állt modellt“. A késdobáló száma alatt 
a közönség lélekzetvisszafojtott izgalommal leste 
mindig a színpadon történőket, hiszen a borotva­
éles pengék hajszálra a szép angol lány mellett 
fúródtak, a vastag deszkafalba. A legutóbbi elő­
adáson az izgalom a nézőtéren annyira egy nő 
idegeire ment, hogy félelmében hangosan felsi- 
koltott. A késdobálót annyira megzavarta az 
ijedt kiáltás, hogy eltévesztette célját. Éppen 
mutatványa legnehezebb részénél tartott, mert 
kései a fiatal modell feje körül jártak. A célt 
tévesztett dobás a leány homlokát érte. A sze­
rencsétlen teremtés vértől borítva, összerogyott. 
A mentők kórházba szállították. Állapota élet­
veszélyes.
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Schmtedt Béla

A megváltás szolnál
Xl.Piuspápa 

gyönyörű encik- 
likájában mutatott rá 

a papság hivatására s kö­
telességeire. Ennek a nyomán 
rajzolja a kitűnő író e nagy­

szerű könyvben a gyakorlati 
papi élet szépségeit s 

magasztos 
feladatait!

Ara főzve 162 Lei és portó

MEGDÖBBENTŐ TÁRSAS GÉPKOCSI SZE­
RENCSÉTLENSÉG TIZENHÁROM HALOTTAL. 
Linzből jelentik: Vasárnap Völkebruck közelében 
a személyvonat elütött egy autóbuszt. A társas­
gépik öcsi összetört és ntasai közül 13 a helyszínen 
meghalt. Hat munkás röviddel később szintén 
belehalt sérüléseibe. A többi busz munkás közül 
sokan súlyos sérüléseket szenvedtek.

A Thália társulat egyik zenekari tagja 
hanglemezre vette fel Bitrói Puskás Béla hang­
ját. Nagyvárad. Saját tud. Ma délben kissé 
korábban mentünk fel az Újságíró Klubba, 
mint máskor. A nagyteremben még takarító-, 
nők tevékenykedtek, rendetlenség volt és lom, 
— de a zongora mellett Szabó Ica ült és a do­
bogón, ahol a jazzénekes szokta szórakoztatni 
a közönséget, a társulat kitűnő bonvivánja, Dite 
rói Puskás Béla. állt és — mintha csak zsúfolt 
nézőtér előtt lett volna, átszellemült arccal, 
szivhezszólóan énekelte — Szabó Ica egyik bá­
jos, hangulatos dalát. Az első percben nem, 
tudtuk, miről van szó? Énekpróba a klubban?! 
A következő percben felfedeztük a dobogó és 
Puskás Béla előtt — a mikrofont, amiből bősz- 
szu drót vezetett az. olvasóterembe. Az olvasó­
terem egyik asztalánál két fiatalember tevé­
kenykedett, az asztalon pedig egy rádiókészü­
lék," egy teáskanna nagyságú kis dinamó éti 
egy üres gramofonlemez álltak. A lemez feletti 
furcsa apparátus, amin kis sörteecsetek, gra-< 
mofontük és olyan féle szerkezet vannak, mint 
a vizezintmérón. Kiderült, hogy ez az appará­
tus hangfelvevő készülék, amelyet Horváth 
László, a Thalia zenekarának tehetséges tagja 
konstruált és hangfelvevő, amellyel viaszle­
mezre hangot tudnak felvenni. Az előkészítő 
munkálatok gyorsan befejeződnek. Szabó Ioai 
visszaül a zongorához, Ditrói Puskás Béla a 
mikrofon elé áll a felhangzik a dal — a gramo­
fonlemezen pedig végigfut a tű és bekarcolja Sí 
hangot. Pár perc az egész. A hang elszállt, de 
a lemez lerögzítette... A világ nagy városaiban 
ez már nem esemény. De Erdélyben, idevalói 
fiatal tehetségektől úttörő munka s szeretnénk 
szép jövőt jósolni számára...

Megalakul
a Nagyváradi Sport Egylet 

torna-szakosztálya
Nagyvárad, saját tud. A Nagyváradi Sport 

Egylet az idei nagyszabású sport-programmjának 
megfelelően minden igyekezetével oda hat, hogy 
szakosztályait kiépítse s emellett, a lehetőséghez 
mérten újabb szakosztályokat is létesítsen. A vivő- 
szakosztály kiépítése már meg is történt s az 
NSE kardforgató Melchner Sándor okleveles vivó- 
mester irányítása mellett úgy számban, mint erő­
ben egyre inkább gyarapodnak. Nehány hét előtt, 
— mint arról megemlékeztünk — megalakult a 
női vivószakosztálya, most pedig az NSE vezető­
sége elhatározta, hogy az egyesület keretei között 
tornaszakosztályt is létesít, A tornaszakosztály 
vezetője Ajtay Gyula gyógyszerész, művezetője 
pedig Melchner Sándor vivómester lesz, akinek 
kiváló pedagógia képessége biztosíték arra, hogy 
a közel jövőben már ez a szakosztály is eredmé­
nyes működést fog kifejteni. A tornász-csapat 
tréniugje egyelőre a hét hét délutánján, valószínű­
leg 5 é* 6 óra közölj, lesz, valószínű azonban, hogy

a fokozódó érdeklődéssel párhuzamban ez a 
munkaidő hamarosan kibővül majd.

Jelentkezni a tornaszakoeztályba lehet, min­
dennap az NSE Piata Regina Maria 2 szám alatti 
vívótermében, Melchner Sándor vivómesternél, 
valamint Ajtay Gyula gyógyszerész Vlahuta uccaí 
gyógyszertárában.

Szolgálatos gyógyszertárak 
Nagyváradon:

Szerdán Nagyváradon a következő gyógy­
szertárak tartanak szolgálatot:

„Szent Antal“ Bv. Reg. Ferdinand. TeL 13-55. 
„Kígyó“, Piata Regina Maria. TeL 29-63. 
„Csillag", Str. N. Iorga 1. Telefon 25-51. 
„Aranykereszt“, Piata Unirii (Zsigmondoviti 

és Barla). Telefon 28-52.
,Diana“. Sti. Astra No. 18. gCetoíou 32-57.
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8 ^ggyqr Lapok
Csíkszeredái Széni vinee
sebészeti és belgyógyászat; korh.iz 
Sebész-főorvos: DR SIMKÓ GYÖRGY 

Röntgen, Rövid hullám kezelés 
.. Pneumothorax, Elektrotherápia

Kuloniszo'ba 120 Lei, Közösszoba 90 Lei 
 Telefon 155.

SZABADLÁBRA HELYEZTEK ATZÉL 
LÍDIA BÁRÓNŐT. Kolozsvárról jelentik- An­
nakidején megírtuk, hogy a kolozsvári katonai 
törvényszék tiltott határátlépés miatt börtön- 
buntete>re ífe.te A ízéi Lidia bárónőt. A bárónő 
ezóta a kolozsvári ügyészségi fogházban töltötte 
büntetését. A napokban rendelet érkezett a 
borion i gazga tósághoz. amely szerint Atzél Li­
ma meg hátralévő büntetését elengedték. A 
hatóságok ezután szabadlábra helyezték a báró­
nőt s áttették Magyarországra.
ön *fri^nfémÍ^rÍ Céh ,a,<at°e alcsoportja 
tori a 13-an, szerdán este fél 7 órakor gvüiést 

3 i «^^.kéri a tagok minél nagyobb 
svamban való megjelenését. — A vas, fém ée éni-
l6'ma,miCév felhlvj? mindazoknak figyelmét akik 
a rnunkakamara helyiségében hallgatják a leg­
o's előadásokat, hogy az ellenőrző köny- 
dXn vni.ób A exandri-utca 13. szám alatti iro- 

tk at’ mtria december 15-iki elóada 
f" Ct'lK a könyvecskékkel vehetnek részt A céh 
felhívja a hallgatok figyelmét, hogy a tanfolya­
mon ya>ó megjelenés kötelező. A meg nem jelen­
ek könyvecskéit nem igazoltatják.

A Püspökfürdő „Szent László“ közös 
lukörfiirdőjében — meleg pihenőkkel — 
állandóan nyitva van. Kedvezményes 
legyeibe lap kiadóhivatalában kaphatók.

lliUUgi|Kr^TW,arMryWWLTOa
Róma!kíoie?itlZéST kÍá!Utás Désen- Saját tud. A 
ftomai Katolikus Leány ,b ez évben is megren­
dezi szokásos lakberendezesi kiállítását A h-irom napig tartó kiállítás iránt ÁroMe nagy ér 
s^hh nyilvánuit meg. A közönség ezlhnél- 
ezebb rendezési módok és kiállított tárgyak mel­
lett ismét gyönyörködhetett Szkincsák Ilus inar
6e?Vfített klL1nfkÍeChhÍkaiÁ ké8Z6é^el és átérzés- 

1 festett olajkepeibcn és aquarelljeiben Az
vvTm ŰVCSZ?n°' kfPein kivül saját tervezésű ma- 

f 'U ,amPaernyőket és egyéb lakáedi- 
mavo oSatnÍS k,lállitott- A kiállítás zsűrije 
s"effnt volt 6 szavazatok eredmenye
atennt a k.alhtason első lett Borosé Kató ée JÜ-
bwm/dil1' n T-°dn\C61Zér Mnnci 06 Vincze Éva, 
b.irmadilv Baki Baba. A kiállítást egyébként
nvttoHVaZmer a,,dfei szentferencrend uj plébánosa 

' yvn-f?0®" -^'e^nytó beszédében hangsúlyozta
fennvkh,háa n,c,mGe célíát és megemlékezett a 
<kCan>Aiub önzetlen munkájáról.

AZ ÜGYVÉDI IRODÁK ALKALMAZOT-
RÁNYAMETÉuEMEÍfST KAPTAK NAGY-
J\XA ' X:X A banyavárosban minden foglalko-
zasi agban napirenden van az alkalmazottak 
izetesemelesi igényeinek bejelentése. Legutóbb 

ez ügyvédi irodában dolgozó alkalmazottak 
kertek emelést, amit a munkaadók részben tel­
jesítettek is- — Itt említjük meg, hogy a Phö- 
tmx-kensavgyár vasmunkásainak bérmozgalma 
meg nem járt eddig eredménnyel. A munkás­
ság most a munkaügyi felügyelőséghez fordult 
S a gyár tisztviselői is elhatározták, hogy oda­
feni u.nak. ha az igazgatóság ezen a héten nem 
hoz kedvező döntést ügyükben.

Terményárak. Nagyvárad. Saját tud. A tegna. 
v‘ „rríarr-VpiaCOn nem’ 'anyhulás volt észlelhető 

anPak tulajdonítható, hogy 0x- 
, rt, .. nc<í, illetve erőben korlátozva van Az'árak
v,,kDmnkt'f!képi>en a,akultak: Búza 480—490 lei 
Terve- bf;rPa ’^T50?’ zal> 500 lei mázsánként! 
merf nz upnl , gá£ ter“fenek jobb ára van, 
390 im ho y ^rmés nedves. Regáti tengeri 580- 
nocáV-j vá , : '° >1 mázsánként, korpa 320 le;, 
mraw-,; 'rn j maztía?kont- Olajmagvak: Napra- 
lo'fk ;ÁJ, 1,1 lei minőség szerint, a tökmag 12—
k ö vet k r,' i Jfafm°,r! k,ént" A takarmány piacon a
‘-80—300 fo-á k , V° : ezéna 24°-270 lei, lóhere 

0—300 lei, szalma 70-90 lei mázsánként.

P. Müller Lajos:

A lé Isten
A mai idők legmegnyugtatóbb lelkiolvasmá- 
nya: az leien atyai jóságát, irgalmasságát 
festi a tétek elé. II. kiadás.

Ára 65 Ui és portó.

Több egyén elvesztette román állampolgárod. 
mert ,a kormány megkérdezése nélkül idegen

allam szolgalatéba léptek, Bucurcgtiből jelentik: 
Xz »Lvimmentul" citnü bucure?ti lap jpicméee 

szennt, Pártos Rudolf, brassói lakos és leánya, 
Magda, akik Szováta község állampolgársági név­
jegyzékében szerepelnek, az 1939. január 19-iki 
állampolgársági törvény alapján elvesztették ál- 
I am polgárságukat, miután a román állam előze- 
tes hozzájárulása nélkül az orosz állam szolgá­
latába léptek. Ilersku Klein bacaumegyel Räcä- 

,ciuni községben lakos ugyancsak elvesztette ál­
lampolgárságát, mert a román állam hozzá,áru- 
lasa nelkid idegen állam katonai szolgálatába 
lépett. Úgyszintén elvesztette állampolgárságát 
Keltermann Alfonz balázefalvi lakos, mert a ro­
mán állam hozzájárulása nélkül idegen katonai 
szervezetekhez csati akozott.

Temetés, Bodnár Gueztávné szül. Treutner 
Erzsébet 80 éves korában meghalt. Temetése 
14-en, csütörtökön délután 4 órakor lesz Nagyvá­
radon a Ha 11 er-kápolnából. — Balogh Farencné 
szül. Sarkad! Zsuzsámra 58 éves korában Nagy­
váradon meghalt. Temetése 13-án, szerdán dél­
után 2 órakor lesz a Havassy-kápolnából. (Erdé­
lyi „Concordia“.)

Az FC Rapid labdarúgócsapata Zágrábban
második portyamérkőzésén is vereséget szenve­
dett a HASK csapatától 2:1 (1:0) arányban.

I ICÓStO^ÜSl 0 kitűnő izü

I ^ .LJ mindig friss

„BOMBIR6*
csokoládé-bonbont
Nagyvárad, Aurel Lazar utca 4.

refnrm!lk í1 i,mtLk?dVeI01 előadáS az ŐSSi-telcpl
aJ knlturhazban. Nagyvárad. Saját tud.
t m '• epix református kulturházban nagy-
dé'™''n t0renrb.7f^ Vét6,6Vxel 6zépsikerti Mikíhás 
ae.uvant rendeztek a szegény gyermekek kará­csonyi segélyezésének javára7 A v™ám délután
Fo'^konnf^ kerZtéhen Kn,ozflvál*i Magda sok tap- 
6°, kapott a Férjhez szeretnék menni cirníi nur
b<szédben. Penzos Juliska, Szelem! Sanyika Jám.
1 'vT'da# JUz' J?íLro'4n Kató, Bajusz Józsika Ba­
iter réÍfe/v^,Toth Ju,iska kedves versekkel', ni- 
kulástrófákkal szerepeltek. Az előadott színda­
rabban Hermann Péter játszotta nagy rátermert-
szfvenofkAt°nnV1 V \n-, w'er®pét s ügyesen alakították 
szMepemet Darabánc, Katóka és Domokos Jázai-
dezb ^Pys'keni délutánt Vékony Klárika ron 

Az óssi-te’epi műkedvelők karácsonykor
d<Gu1áut6ri^eZJ1Ck a mo6tanihflz hasonló vidám

Fészekrakás
Jussolt am egy kis pénzmagot s minthogy 

a háborús éghajlat miatt nem merem se láda­
fiába, se bankba ültetni., nehifoatarn építeni 
s attól várom gyümölcsét. S már harmadik 
hete nincs se éjjelem, se nappalom. Agyafúrt 
vállalkozókkal tárgyalok: kapzsi kereskedők­
kel alkudozom: bosszús, goromba fuvarosoh- 
kal folytatok le nagy veszekedéseket és nap­
számosok cifra káromkodásaiból gyarapítóm 
szókincsemet. Én már sok rombolásban vet­
tem részt, hiszen háborúban jártam; falvak, 
városok dőltek romba szemem előtt; mások

T

illúzióival szemben se voltam mindig kíméle­
tes, s a saját kártyaváraim is sűrűn omlot­
tak össze a csalódások csákány-csapásai alatt. 
De soha még két téglát nem tettem egymásra, 
nem építettem egy kalitkát se soha Az üzleti 
élettől is sok mérföldnyi távolságra állottam 
mindig és legnagyobb munkáltatásom egy vi­
rágos kert felásatása volt eddig. És most 
komoly családi házat kell építtetnem, amely 
öregségem menedéke, örököseim hajléka lesz. 
Nagy felelősség. Testet-lelket morzsoló óriási 
feladat. Vállalni kell.

Tele vagyok szemrehányással nevelésünk 
rendszerével szemben; legkivált az iskolával 
szemben, ahol annyi tudománnyal tömték 
több-kevesebb eredménnyel a fejemet, ame­
lyek nem mellőzhetők ugyan, de mégis túlsá­
gosan elhatalmasodnak tanterveinkben a gya­
korlati életre való előkészítés ismereteinek 
rovására. Bölcseleti rendszerek felépítéséről 
sikerült tudomást szereznem aprólékosan. 
Világnézetek tornyosultak fel tanulmányaim­
ban, az egyik komoran, mint egy ősi székes- 
egyház, a másik kecsesen, mint egy kaszinó­
palota, a harmadik unalmasan mint egy gya­
logsági kaszárnya. Államháztartási költségve­
tések tételeivel dobálóztunk egy zsonglőr 
szakavatottságával. Virágokat boncoltunk. kom­
plikált műszereket szedtünk szét és raktunk 
össze, s a világegyetem legködösebb távolai­
ban is otthonosságra tettünk szert. De arra 
nem tanított soha senki, sem az elemiben, 
sem az egyetemen, hogy miből tevődik össze 
egy kétszobás családi ház. Nem tanított senki 
a fészekrakásra, — amit minden fecske tud.

A római ház leírását pontosan ismerem a 
régiségtanból — ncrn is szólva például a fal­
törő kosról, amelynek minden csavarét latinul is 
meg tudtam nevezni valamikor — a görög oszlop 
fejeket ma is le tudom rajzolni éppúgy, mint 
a gótikus templom szerkezetét. Szép és hasz­
nos dolgok ezek, nem mondom. De mégis ne­
hezményezni merem, hogy csak most a kő­
művesektől meg az ácsoktól tanultam meg, 
hogy a padlóban a lábam alatt „párnafák" 
vannak, hogy fejem fölött a menyezetet födém­
gerendák tartják, hogy a tetőzetet szarufák, 
dacolások, kakasülök és egyéb furcsaságok 
támogatják és hogy a betonalapzat leöntésétől 
a flprúlMMrefteb felrakásáig a szakmai köve­

telmények, a reális számadások, az önöt érde­
kek, az üzleti és meslerségi, furfangok, az 
anyagi és helyzeti adottságok hány útvesztőjé­
ben tévelyeg vétkes tapasztalatlansága miatt 
az építtető, mig végre összezuzódva, aggas­
tyánná öregedetten és kifosztva, de szeren­
csére az építő öntudat emelkedett érzésével 
illatja meg a munka befejezésének áldomását.

Nem, a fészekrakás tudományában nem 
szabadna ilyen készületlenül kibocsájtani az 
embert az életbe. Pedig a nevelésnek pótolnia 
kellene a fészekrakásnak — bizonyos társa­
dalmi osztályokban — kihaló ösztönét is. 
Nekem erőszakkal, tudat alatt messzi múltba 
tűnt nemzedékekhez viszonyulva kellett magam­
ban fejlesztenem ezt az ősi ösztönt és sok 
megtorpanáson, letanácsoláson, csüggedésen 
és ujra-nekibátorodúson ál juthattam csak el 
az építés nagy elhatározásához, a megvalósítás 
harcához, aminek oly egyszerű, természetes 
és mindenkiben törvényszerűen megjelenő 
dolognak kellene lennie mint annak, hogy az 
ember táplálékot vesz magához.

Még messze vagyok a munkavégzés áldo­
másától, de néha máris azt hiszem, hogy mo- 
-sárban törtek össze. S mégis: sohasem éreztem 
munkában, látás-futásban, törődésben, bosszú­
ságban ennyi örömöt. Az élet lüktető keringé­
sébe kerül bele ilyenkor az ember, amitől a 
szellemi foglalkozás oly messze eltávolítja 
néha, hogy szinte el is felejtkezik kíméletlen 
valóságairól. Nap-nap mellett nehéz tandiiahat 
fizetek a mulasztottakért, a vétekért, hogy 
értelmiségi lennhéjázásomban, mindentől, 
ami gyakorlati, eleve elfordítottam a fejemet.
És egyik csodálkozásból a másikba esem: 
milyen okos ember egy kőműves, egy ács, sőt 
mennyi mindenről tud egy napszámos is szá­
mos olyan területen, amelyeken én teljesen 
járatlan vagyok. És mikor velőkig ható hideg 
esőben léitom, ahogy a nehéz agyagot talicskáz- 
zák, mikor ázott fuvarosokal látok bokán felül 
gázolni a sárban, hogy a kátyúba süppedt po- 
rondos szekerekkel tovább nógassák lovukat, 
mikor a kőműves dérlepte téglát kap kezébe 
a reggeli dologkezdéskor cs alkonyattal már 
ködbe burkoltan figyeli vízszintezőjét, meg- 
illetődre állok meg a Munka előtt, s a mun­
káltató gőgjében még gyakorlatlanui, ösztöké­
lés támad bennem, hogy én is lapátoljam a 
homokot, keverjem a habarcsot, hordjam a 
téglát és zsákoljam a cementet, hogy méltó 
legyek az értem dolgozókhoz és a műhöz, 
amely büszke rendeletemre készül.

Már magasan ormóllanalt a falak és zeg­
zugos körvonalaik ráiródnak az immár télies 
egre, amelynek rejtelmeitől még egy kis tü­
relmi időt kérek esengve, deriis nappalokat 
és fngytalan éjszakákat, hogy ne csússzam el 
a háborús idők gazdasági meredélyén, ahol 
gyors elhatározással megkapaszkodni mertem.

Járőr Béla.

/
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^ M elkezdődött
az Erdélyi Múzeum Egyesület 

teh előadássorozata
a=3dZSSS®5
“^tartott rendkívül ártalmas te tedek^ veti" 
tett. képekkel színezett előadást Jóaseflf aiváröt° A 
további népszerűsítő előadások, (amentet A

ná,«1939;,f6Cember I3- (szerda). Dr Ruzitska 
e^tály )Műanyagok- (Természettudományi szak-

rz,J93a' döce“i>er u- (csütörtöki). Dr Schmidt 
SSályí 06 dlC6érete' (Orvostudományi szak

1939. december 18. (hétfő). Báró Atzéf pmp- a 
falufejlődte történelmi tényezői. (Jog- és társada­
lomtudományi szakosztály.)
téneípMizf 19‘- <kedd)- Biró Sándor: A tör- 
Lte/llftáJn k^ZÓdíf’ műve!toégi feltétel. (Böl-

iqoo "7 V" történettudományi szakosztály.
. v;,':9'.,d6?Te“kor 20- (szerda). Dr Szósz Ferenc:

_ . 'y8°k- Vetett képekkel. (Természettudomá­
nyi szakosztály).
,, 1°39. december 21. (csütörtök). Dr Kovács 
Margit: Fertőző betegségek a nő életében. (Orvos 
tudományi szakosztály.)

1940. január 8. (hétfő). Demeter Béla: A jövő 
lálv)3" JOg" 66 tár6adal0Tntudományi szakosz-

1940. január 9. (kedd). Dr Kristóf György: Az 
irodalmi tudás műveltségünkben. (Bölcsészet-, 
nyelv- es történettudományi szakosztály i

1940 január 10. (szerda). Dr Tu lógd y János: A 
mikroszkóp (fejlődése. A százéves aejtelmélet. (Ve­
tített képekkel. Természettudományi szakosztály.)

1940 január 11. (csütörtök). Dr Parádi Ferenc: 
Múlt századvégi nevezetesebb orvosaink. (Vetített 
kopekkel. Orvost adomán vi szakosztály)

1940. január 15. (hétfő). Dr Schmidt Béla: 
Harc a betegség ellen. (Jog- és társadalom tudó 
mányi szakosztály.)

íonyvei
Tiberius Burger: Jugendkanzel. Eine 

Sammlung Kinderpredigten. Ära kar^ 
(önkötésben .................................................. ...

Tiberius Burger: Neue Kinderpredigten.
Der Jugendkanzei zweite folge. Ära 
kartonkötésben............................................. ....

Karl Adam: Jesus Christus. Fünfte Auf­
lage. Ára gyönyörű diszkőtésben . . .222 

Romano Guard ini: Das Wesen des Chris­
tentums. Ära szép vászonkötésben . . 145 

Tillmann F.: „Der Meitster ruft.“ Eine 
Laienmoral f. gläubige Christen. Ära
diszkőtésben.................................................. 222

Weingartner J.: Kruze Katechismusnre- 
dlgten,
I. Der Glaube. Ára kartonkötósben . . 102
II. Gebete un. Gebote. Kartonkötésben 102
III. Gnade u. Gnaden mittel. Kartonk. . 94 

Koch G.: Katechismus in Kurzprediglen.
Bd. I. Glaubenslehre

Ara kartonkötteben 147
Bd. II. Sittenlehre.

Ára kartonkötésben 147 
Bd. III. Gnadenlehre

Ára kartonkötésben 169 
Bd. IV. Sakramentenlehre

Ära kartonkötésben 173 
Grober: Handbuch der rekigiösen Gegen­

wartsfragen. Ára. diszkőtésben .... 211 
Willa.m F. M.: Das Leben Jesn im I.ande 

nnd Volke Israel. Ara gyönyörű disz­
kó lésben . ............................................  248

Will am: Das Leben Marias der Mutter
Jesn. Ára diszkőtésben................................ 252

Walter: Zn den Herrlichkeiten der Taufe.
Ara........................................................... ........ „

Walter: Das Siegel des lebendingen Gotte.s.
Al-a .........................................; .... 81 „

Walter: Die Eucharistie das Sakrament
der Gemeinschaft. Ara..............................72

Walter: Die Herrlichkeit des chistlichen
Sterbens. Ara...........................................  81 „

Walter: Die Herrlichkeit des christlichen
Ehe. Ara....................................................... 73 „

Megrendelhető kiadóhivatalunk utján.
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1940. január 16. (kedd). Reischei Arthur: Az
nJehr0S/nrVMZetw t8 a, művelte,ég. (Bölcsészet-, 
ny 7».^6 Im-ténettudományi szakosztály.)
, J940' 17- (szerda). Dr Balogh Ernő: A
kristályok világa. (Vetített képekkel. Természet­
tudományi szakosztály.)

1940. január 18. (csütörtök.) Dr Parárli Kál- 
mán: A reumás fájdalmak kezelése te gyógyítása 
Vetme/o képekkek Orvostudományi szakosztály.)

1940. január 22. (hétfő). Ifj dr Parádi Ferenc: 
A falusi munkakeresők védelme a városban. 
(Jog- és társadalomtudományi szakosztály.:

1940. január 23. (kedd). Dr Venczel József- A 
népismeret te a műveltség. (Bölcsészet- nyo'v- és 
történettudományi szakosztály.)

1940. január 25. (csütörtök). Dr Nagy Endre: 
Az átöröklés te a társadalmi betegségek. (Orvos- 
tudományi szakosztály.)

1940. január 29. (hétfő). Horváth József: A Ja­
to szövetkezeti megszervezése. (Jog- és társada­
lomtudományi szakosztály.)

1940. január 30. (kedd). Járosi Andor: Az 
európaiság műveltségünkben. (Bölcsészet-, nyelv- 
te történettudományi szakosztály.)

1940. január 31. (szerda). Húsz Ödön: Európa 
népei. (Vetített képekkel. Természettudományi 
szakosztály.)

1940. február 1. (rsütörtök). Dr Péterffy Pál: 
Sportbalesetek. (Orvostudományi szakosztály.)

1940. február 5. (hétfő). Dr R őszi er Viktor: 
Gazdasági szervezkedésünk lehetőségei. (Jog- és 
társadalomtudományi szakosztály.)

1940. február 6. (kedd). Dr Császár Károly A 
nyelvhelyesség, mint műveltségünk tényezője. 
(Bölcsészet,-, nyev- te történettudományi szakosz­
tály.)

1940. február 7. (szerda). Xánt.ue János- A ten­
ger világa. (Vetített képekkel. Természettudomá­
nyi szakosztály.)

1940. február 8. (csütörtök.) Kelemen László 
dr: Élvezeti cikkek mint szív-mérgek. (Orvostudo­
mányi szakosztály.)

1940. február 12. (hétfő). Dr Venczel József. A 
csíki székolvség. (.Jog- és társadalomtudományi 
szakosztály.)

1940. február 13. (kedd'. Dr Imre Lajos- A 
közművelődés mint társadalmi feladat. (Botosé- I 
izet-, nyelv- és történettudornánvi szakasz tá'v.)

1910. február 14. (szerda). Csekc Dorn ik-s: A I 
cellulózé, mint ipari nyersanyag. (Vetített képek­
kel. Természettudományi Szakosztály.)

1940. február 15. (csütörtök). Dr Joó István- A 
szem a test és lélek tükre. (Vetített képekkel Or­
vostudományi szakosztály.)

1940. február 19. (hétfő). Ifj. Gyallay Pap Do­
mokos: A székely örökség jogi alapja. (Jog- és 
társadalomtudományi szakosztály.)

1940. február 21. (szerda). Dr Gergely Jenő: 
Sugarak a világűrből. (Természettudományi ezak- 

I osztály.)
I 1940. február 22.' (csütörtök.) Dr Mester Gá­

bor: A jellem szerkezete. (Orvostudományi szak­
osztály.)

1040. február 29. (szerda). Ifj. Xántus János: 
Dalol a természet. (Vetített képekkel te hangle­
mezekkel. Természettudományi szakosztály.)

1940.^ február 29. (csütörtök). Dr Gyulai Jó­
zsef: Nép egészsé gaza porod és (Orvostudományi 
szakosztály.)

1940. március 6. (szerda). Bereczky Tibor: A 
mesterséges textilanyagok. (Vetített, képekkel. 
Természettudományi szakosztály.)

1940. március 7. (csütörtök). Dr Hevskovits 
Izidor: Az iskolás gyermekek rendszeres röntgen­
vizsgálatának jelentőségéről. (Bemutatással, "ör­
vöst adomán yi szakosztály.)

1940. március 13. (szerda). Barthalis József:
A természettudományok és a művelődés. (Termé- 

ettudományi szakoeztály.)
. 1940. március 14. (csütörtök). Dr Nappendruk
Éva: Az altatás története. (Orvostudományi szak­
osztály.)

1940. március 20. (szerda). Dr Tulogdy János:
A természettudományok haladása 1937—iO'lO-ben. 
(Vetített képekkel. Természettudományi szakosz­
tály.)

1940. március 21. (csütörtök). Dr Fischer Fe­
renc: Az életről és a halálról. (Orvostudományi 
szakosztály.)

1940. március 27. (szerda). Bányai János: A 
székelyföldi opálok. (Vetített képekkel. Termé­
szettudományi szakosztály.)

1940. március 28. (csütörtök). Dr Osvith La­
jos: A beszéd- és én-ekhangról. (Orvostudományi 
szakosztály).

1940. április 3. (szerda). Dr Boga Lajos: A szí­
nek jelentősége az élők világában. (Vetített ké­
pekkel. Természettudományi szakosztály.)

1940. április 4. (csütörtök). Dr Heller József:
Az anyaság egészségtana, 'Orvostudományi szak­
osztály).

1940. április 11. (csütörtök). Dr Puskás 
Gytrögy: A csecsemő te a gyermek táplálásáról. 
(Orvostudományi szakosztály.)

1940. április 18. (csütörtök). Dr Orient Gyula: 
Bgy pillantás az élők és élettelenek világába. 
(Vetített képekkel. Orvostudományi szakosztály.)

1940. április 25. (csütörtök). Dr Pataki Jenő: 
A fertőző betegségek elleni védelem. (Vetített ké­
pekkel. Orvostudományi szakosztály.)

Szakelőadások
Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi 

szakosztály. A római katolikus főgimnázium 
könyvtarában, csütörtöki napokon délután 6 óraj 

kezdettel
1940. január 11. Dr Jancsó Elemér: Mlkó Im­

re művelődési politikája.
1-140. január 25. Biró Sándor. Az újabb tan-' 

ügyi reformok alapelvei.
1940. február 8. Dr Nagy Géza: Geleji Katona 

István személyisége a levelei alapján. (JubVeumi 
e.őadás)

1940 február 22. Nagy András: Az ókori ke- 
Ieti népek kereskedelmi és hatalmi politikája.

1940. február 29. Dr Tavaszy Sándor: A me- 
tanz ika és alapkérdései, mai megíoga lm ázásban.

1940. március 7. Dr György Lajos: Irodalom- 
történeti tanulmány.

1940. március 14. Dr Kántor Lajos: Párhu­
zam az Erdélyi Muzeum-Egyesület és az Astra 
megalakulásában te korai működésében.

Természettudományi szakosztály 
(Az unitárius püspökség dísztermében, szerdai 
napokon délután 7 órai kezdettel, a szakosztály 

népszerűsítő előadásai után)
1939. december 13. Dr Balogh Ernő: Tusnádi 

te mavofíhévizi árványviz-lera.kódáeok.
1939. december 20. Incz.e Andor: A fizikai 

fölrajz a, középkori arab tudományos irodalom­
ban.

1940. január 10. Orosz Endre: Az erdélyi só­
bányászat őskori adatai. (Bemutatással.)

1940. január 17. Dr Balogh Ernő: A bánsági 
Cuptorul Porcului barlang.

1940. január 31. Dr Ruzitska Béla: Az atom- 
robbantási kutatások legújabb eredményei.'

1940, február 7. Dr Balogh Ernő: A bánsági 
Szarvas-barlang.

1940. február 14. Orosz Endre: LTjabb őslény­
tani adatok az erdélyi medence területén. (Be­
mutatással.)

1940. február 21. Dr Balogh Ernő: ősemberi 
maradványok a bánsági balangokból.

1940. február 28. Ifj. Xántus János: Újabb 
I adatok a Mezőség tavaihoz.

1940. február 28. Dr Balogh Ernő: Bon,leli6- 
I nességek barlangi medve-fogakon és csontokon.

1940. március 6. Bereczky Tibor: Adatok á 
mesterséges világító anyagok előállításához.

1940. március 13. Barthalis József: A magyar 
matematikai folyóiratok irodalma.

1940. március 20. Dr Tulogdy János: Termé­
szetrajzi megfigyelések.

1940. március 27. Bányai János: ,,Istenkas“ a 
déli Hargitában.

1940. április 3. Dr Boga Lajos: Adatok bor- 
viaforrásaink biológiájához.

Orvostudományi szakosztály
Az Orvostudományi szakosztály esetről-esetre 

közli szakelőadásainak műsorát, helyét és idejét.
Mindegyik előadásra a belépés díjtalan.

Kiiiäfrfiie
szavanként 3 lei

Korísüiőros László
ingatlan adásvételi 

irodája
Nagyvárad, 

Sír. Pasteur 13.
Telefon ■ 20-85. 

Intelligens
szerény, középkorú nőt 
2 tagú családhoz kere­
sek. Nagyvárai, Pavel- 
utca 4. II. emelet, 
apartm. 7,

Veszek
arany, ezüst, briliáns 
tárgyakat. Herbst ék- 
szera.ruház. Nagyvárad, 
Bul. Reg. Ferdinand 3.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Szent 
t.ásaló-nyomda t. L

, vi nk Vit 8 ’»(

szavanként 3 lel

2 szoba
irodának, orvosi rende­
lőnek, lakásnak azon- 
nalra kiadó. Nagyvá­
rad, Piata Regina Ma­
ria 3. szám.

Eladó
teljesen uj biberetle 
bunda. Cim 4 k;ado- 
bar

Különbé járatú
üres szoba kiadó. — 
Nagyvárad, Andrei
Muresan-u. 3. az ám.- W <*
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Harminc éve röpült először 
világgá az S. O. S.
Jubilál Marconi tanítványainak jelzése

Harminc éves az S. O- S.!
A nagy olasz feltaláló, Marconi nevéhez 

fűződik a tenger és újabban a levegő hajótö­
röttjeinek utolsó, kétségbeesett- segélykérésének 
első éterbe kiáltása. Ütött-kopott kis vitorlás 
futott- ki a tengerre, fedélzetén fiatal, m.ndenre 
elszánt fizikusokkal, matematikusokkal. Mar­
coni nak a tanítványai voltak. Szikratávíróval is 
felszerelték a hajócskát, hiszen az éter titokza­
tos hullámait kutatták.

A „Villám“ névre keresztelt rozoga hajo- 
tákolmány — mert hiszen nem tellett többre 
saját zsebükből a kivétel nélkül koldus szegény 
feltalálóknak — léket kapott- Húsz kilométer­
re a partoktól sülycdt percről-percre mélyebb­
re a hajó. Marconi tanítványai utolsó kétségbe­
esésükben. amikor a szikratávíró különböző 
jeleire semmi választ nem kaptak, a Morse 
ábcó három jellegzetes betűjét, az S. O- S.-et

adták le többször egymásután, hátha erre job­
ban figyelnek a még ritkaságszámba menő szá­
razföldi szikratávíróállomások inspekciósai.

így is történt: az S. 0. S. jelekre válaszol­
tak, majd a mentőhajót pontosan a hajótöröt­
tekhez kormányozták a szikratávíró segítségé­
vel.

nagy választékban már 20 leitől feljebb

Hans Gierling
órás és ékszerésznél

Nagyvárad, Parcui Traian 6.
Veszek ékszereket és cserélek régi tárgyakat 

újakra.

Marconi, amikor megtudta az esetet, el­
rendelte, hogy tanítványai bármikor veszély­
ben vannak, az S. 0. S- jelekkel adják ezt tu­
domására. A zseniális feltaláló ugyanis éjjel­
nappal szolgálatot tartatott szikratávírója mel­
lett. A december 2-iki mentés után az egyre 
gyakrabban megismétlődő S. O. S. jeleket te­
hát maga Marconi fogta fel a legtöbbször és ő 
rendelkezett, adta tovább a segélykérést.

Bár már 1903-ban elrendelték a berlini 
nemzetközi konferencián, hogy a drótnélküli 
távírókkal ellátott hajók egységes jeleket hasz­
náljanak. i909-ig nem tudták megvalósítani- 
Marconi tette ..népszerűvé“ az S. 0. S. jelet, 
de még így is három év tellett bele. amíg 1912- 
ben 54 állam ült össze konferenciára London­
ban és megállapodtak a nevezetes S. O. S. 
vészjelben.

Ma tehát 30 éves a S. O- S. Születése nap­
ján egyetlen hajó adta le talán háromszor, 
vagy négyszer, mert- utána tönkrement a kez­
detleges távírókészülék. Ma, amikor százával 
vesznek a végtelen tengerbe a büszke óceán- 
járók, a kényes szerkezetű hadihajók és a 
tengeralattjárók, szakadatlanul S. O. S. jeleket 
kopognak a rádiótávírászok. Erről különben 
bárki meggyőződhet, ha érzékenyebb rádióké­
szüléke a rövid és hosszú hullámhosszakon 
megbízhatóan működik.

I karácsonyi ajándék a jó k5ny v !
Regények és útleírások s

Aldrich: Száll a fehér madár , . „
„ Családi kör • . • « «
„ Ella kisasszony . . - «

Balta: Megsebzett . . . . * »
Bottom e: Orvosok . . • • »
Burger: Bölcsőre hulló fények és 

árnyak .-..•••• «
Bourget: Szemközt a halállal . „
Bagyi: Kiválasztottak . . • - n
Bordeaux: ősi hajlék ■ • • ■ »
Balásházy: A láthatatlan ellenség
Barclay: Esti dal.................. .... »

„ Az elválasztó fal . • „
Cronin: Réztábla a kapu alatt, fűzve

kötve
„ A kalapkirály I—II. . „
„ Ezt látják a csillagok . . „

Claudel: A selyemcipő.......................
Egry: Zsarátnokot dobott az Ur . „
Forster: Amerika álma . . . • „
Le Fort: A gettóból jött pápa . 
Gáspár: A világ orvosa ...
Jean de La Bréte: Kísértő árny, fűzv 
Jean de La Bréte: Kísértő árny, kötv 
Ívűiméit: Jezsuiták, nyárspolgárok,

bolsevikik ....................... >
Krane: Magna Peccatrix, kötve . ,
Kenneth: Északnyugati, átjáró 1—II .
Kállay: Báthory István, fűzve .

„ kötve .
Lyttkens: Ke várjatok vacsorára 
Misciattelli: Savonarola .... 
Mitchell: Elfújta a szél . . . 
Nagy Méda: Hél ősz, egy tavasz . 
Pakocs: Edua áldozata . . .

66 „
60
66 „

132
115 ”

00
60

173
158
35

137 ,,
108
185
238 11

324
314
no
132 ,,
148 „

80
215
no 11

140

115
155

”

297
247
342

-

66 „
125 ,,
264

35
130

Orczy: Okos pimpernel ... *
„ összekuszált fonal . „

Possonyi: Üldözni fognak titeket 
Regnier: Az elveszett drachma . 
Somogyváry: A város meg a sár­

kány, fűzve......................  -t
Kötve ...•••» ti

Sienkievicz: Volodijovszky úr , „
Keresztes lovagolt . „

„ Quo vadis? ... „
Tarczai: Masolino ................... «
Luttor: Róma ....................... ■ *
Tóth: Pénztár 9-től 2-ig . » • ..
Zsigray: Erzsébet királyné, díszkötés „ 

Római százados, kötve . „
Velösi: Orosz titok ... - * *
Williamson: Az arany csönd . .

Titokzatos történet „

Markó: Szibérián át a kolostorig ,
Emmet Lavery: Az Ur katonái (szín­

darab) ....................... - ' >■
Marjai: Sedantól Prágáig ... 
Baktay: India, díszkötésben 
Erdődi: Napsütéses Indiában, fűzve 

Kötve .-••••• - ’
Erdődi: Múmiák és Minaretek . 
Hangba: Dél keresztje alatt . .

„ Amerikai missziós körúton 
Bőle: Spanyolföldön . • . • •
Kühár: Barlangok, sírok, kupolák 
Dr. Llppay: Titokzatos Keleten 
Nyisztor: Mandarinok, kulik, mis- 

sionariusok

66
66

202
120

92
144
HO
no
126
105

95
202
288
270

40
101
144

60

70 
310 
435 
200 
285 
200 
125 
44 

, 285 
, 40
, 145

, 180 
95

Legszebb ajándékkönyvek:
Missalé égé,szvászonkötés, vörös­

metszés ................................Ara 303 Lei
Missalé bőrkötésben, vörösmetszés „ 576 „
Tóth Tihamér összegyűjtött művei 

22 kötetben. Dús aranyozása, 
eg ész vá szónk ö lésbe n . • . „ 3900 ,,

Schütz: Szernek Élete négy kötet­
ben, fűzve..................... « ,i 432 „
Pélvászonkötésben .... * 576 „
E g é sz v ás zo n k öté sben ... ,, 648 „
Dísz vászonkötésben . . . „ 864 „
Luxusbőrkötésben .... „ 1224 „

Schütz: Dogmatika I—II. ... „ 900 „
Teljes szén lírás öt. kötetben, tokban ,, 1440 r

Leánykönyvek:
. . Ara 60 Lei 

lánynak
Blaskó: Mária és Márta 
Csaba: Amit a serdülő

tudnia kell.................. •
Csaba: Amit a fiatal asszonynak

tudnia kell.......................
Csaba: Amit az édesanyának tud­

nia kell...................... • -
Gerely: Ki vagyok? .....

„ Add nekem a szívedet .
„ Ha tudnád ............
„ A mai leányok útja . .

Busznyák: No a modem társada­
lomban ........................... • -

Stadler: Szeretnéd, ha szeretnének 
„ Valaki vár engem • . 

Wagner: Mai leányok életstílusa

140

125

130
J20
no
90

126

72
85
85
60

Pa-pini: Góg '
legalább 1000 lei értékű rendelés eseténlegalább 500 lei értékű rendelés után öt szazaié}*»
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